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1. Ubersicht

114 Technische Daten

Modell 9897417

Netzeingang 220-240 V~, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 915-1 080 W

Schutzklasse Klasse |

Hergestellt fur REWE - Zentral GmbH, D-50603 Ké&lIn

1.2 Symbole

Wichtige Hinweise fur lhre Sicherheit sind besonders gekennzeichnet. Beachten
Sie diese Hinweise unbedingt, um Unfélle und Sachschdden zu vermeiden.

WARNUNG - Warnt vor Gefahren fiir lhre Gesundheit
und zeigt mégliche Verletzungsrisiken auf.

WARNUNG - Stromschlaggefahr!

WARNUNG - Brandgefahr!

Hinweis: Hebt Tipps und Informationen hervor.

Bedienungsanleitung lesen.

i
LY

Das Symbol bedeutet, dass der jeweilige Gegenstand fiir
den Lebensmittelkontakt geeignet ist.

QT
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Gerite sind nur
ﬁ fir den Gebrauch im Haushalt geeignet (in trockenen
Innenrdaumen).



2. Wichtige Sicherheitshinweise

2.1 Allgemeine Sicherheitshinweise

1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch
grindlich durch. Sie enthilt wichtige Informationen fir lhre
Sicherheit sowie zum Gebrauch und der Pflege des Geridtes. Heben
Sie die Anleitung zum spédteren Nachschlagen auf und geben Sie sie
mit dem Gerdt weiter.

2. Beachten Sie alle Warnungen auf dem Gerat und in dieser
Bedienungsanleitung.

3. Benutzen Sie das Gerdt nur fir den vorgesehenen Zweck.

4. UnsachgemdBer Gebrauch fiihrt zu Gefdhrdungen. Wenn Sie das
Gerat nicht bestimmungsgemal3 verwenden oder falsch bedienen,
wird flr daraus resultierende Schaden keine Haftung Gbernommen.

5. Die Verwendung von Zubeh6r und Geréteteilen, die vom
Hersteller nicht ausdriicklich empfohlen werden, kann Verletzungen
oder Schaden verursachen und fihrt zum Verlust der Garantie.

6. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder von Personen mit Mangel an Erfahrung und
Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder
in die sichere Verwendung des Gerédtes eingewiesen wurden
und wenn sie die mit der Verwendung verbundenen Gefahren
verstanden haben.

7. Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dirfen nicht durch
Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre oder
alter und werden beaufsichtigt.

8. Das Geridt und seine Anschlussleitung sind von Kindern jinger als
8 Jahre fernzuhalten.

9. Kinder durfen nicht mit dem Gerét spielen.

10. Verwenden Sie das Gerdt nur dann, wenn es vollstandig und
korrekt montiert ist.



11. Anweisungen zur Reinigung der mit Lebensmitteln in Kontakt
kommenden Oberfldchen finden Sie im Kapitel ,Reinigung und
Pflege".

12. Verwenden Sie das Gerat nie in der Nahe von Gardinen,
Wanden, unter Schranken oder in der Ndhe anderer entzindlicher
Materialien.

13. Verwenden Sie das Gerdt auf einer leicht zugdnglichen, ebenen,
trockenen und stabilen Arbeitsfliche. Stellen Sie es nicht auf einer
Oberflache auf, die hei3 werden kann, z. B. auf einer Herdplatte
oder in der Nahe eines Gasherds.

14. Verwenden Sie das Gerdt nicht in Umgebungen mit leicht
entziindlichen Gasen oder in denen es extremen Temperaturen,
Wasser oder hoher Luftfeuchte ausgesetzt ist.

15. Positionieren Sie das Geréat nicht am Rand der Arbeitsflache.

16. Stecken Sie niemals irgendwelche Gegenstande in das Gehduse
des Gerites.

17. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es nicht ordnungsgemal3
funktioniert oder wenn es heruntergefallen, beschadigt oder ins
Wasser gefallen ist. Bringen Sie das Gerat zur Uberprifung und
Reparatur in ein Servicezentrum.

18. Nehmen Sie keine Verdanderungen am Gerit vor.
19. Das Gerdét ist nur fur den hduslichen Privatgebrauch vorgesehen.

20. Verwenden Sie das Gerat nicht mit einer externen Zeitschaltuhr
oder einem separaten Fernbediensystem.

21. Transportieren und tragen Sie das Gerit nicht, solange es noch
heif3 ist.

22. Lassen Sie das Gerdt immer vollstandig abkuhlen, bevor Sie es
transportieren, reinigen oder verstauen.

23. Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wahrend es aufheizt
oder wenn es noch abkihlt.

24. Fassen Sie die Kaffeekanne nur am Griff an.
25. Berthren Sie die hei3e VWarmhalteplatte nicht.
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26. Vermeiden Sie jeden Kontakt mit dem hei3en Dampf wéhrend des
Brihvorgangs, beim Wiederauffilllen des Wassertanks und wenn
der Deckel gedffnet ist.

27. Beim Einfillen von Frischwasser kurz nach dem Briihvorgang kann
heiBer Dampf aus dem Wasserauslauf austreten.

28. Offnen Sie den Deckel nicht wihrend des Betriebs.

29. WARNUNG - Brandgefahr! Kleben Sie keine A

Fremdkoérper an das Gerat und decken Sie das Gerdt nicht &
mit anderen Gegenstanden ab.

30. WARNUNG - Stromschlaggefahr! Versuchen Sie
nie selbst, das Gerédt zu reparieren. Lassen Sie das Gerit im
Falle von Stérungen nur von einer qualifizierten Fachkraft

reparieren.

31. WARNUNG - Verbrennungsgefahr! Heil3e
Oberflache. Wahrend des Betriebs erhitzt sich das Gerit.
Die Temperatur der Oberflachen kann sehr hoch sein.

2.2 Elektrische Sicherheit

1. Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung mit den Angaben auf dem
Typenschild des Gerétes Ubereinstimmt.

2. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker immer gut zugédnglich und
erreichbar ist. Er dient als Trennvorrichtung. Nur der Netzstecker
kann das Gerdt vollstandig vom Stromnetz trennen.

3. Verhindern Sie eine Beschadigung des Netzkabels durch
Quetschen, Knicken oder Scheuern an scharfen Kanten und halten
Sie es von heifen Oberflichen und offenen Flammen fern.

4. Achten Sie darauf, dass man das Geriat nicht am Netzkabel
herunterziehen kann. Legen Sie das Netzkabel so, dass man nicht
darlber stolpern kann.

5. Ziehen Sie den Netzstecker bei Nichtgebrauch, bei Gewitter, bei
Stérungen wéhrend des Betriebs, vor dem Befiillen und vor jeder
Reinigung aus der Steckdose.



6. Ziehen Sie den Netzstecker nur am Netzstecker selbst, um das

Gerat von der Stromversorgung zu trennen. Ziehen Sie nicht am
Netzkabel.

7. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird, muss
sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

8. Tauchen Sie weder die Haupteinheit des Gerdtes noch das
Netzkabel in Wasser oder andere Flussigkeiten.

9. Greifen Sie niemals nach einem elektrischen Gerat, wenn es ins
Wasser gefallen ist.

10. Fassen Sie den Netzstecker niemals mit feuchten Handen an.
11. Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.

12. Halten Sie das Gerat und das Netzkabel von offenem Feuer und
heiBen Oberflachen fern.

2.3 Aufstellort

1. Stellen Sie das Gerat immer auf eine ebene, trockene, saubere,
stabile und rutschfeste Oberflache.

2. Stellen Sie das Gerdt so auf, dass die wahrend des Gebrauchs
entstehende Hitze gut abziehen kann. Stellen Sie das Gerit nicht
unter einen Hangeschrank oder in eine Ecke.

3. Verwenden Sie das Gerat nur in trockenen Innenriaumen, niemals
im Freien.

4. Halten Sie das Gerit von Hitzequellen, wie z. B. Heizkérpern, Ofen
und anderen Hitze erzeugenden Geriaten, fern. Stellen Sie das
Gerit nicht auf Kochplatten (Gas-, Elektro-, Kohleherd usw.).

5. Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm um das Gerét ein, um
fir gentugend Kuhlung zu sorgen.

6. Stellen Sie das Gerét nicht in die Ndhe von Elektro-Geriten, die
starke Magnetfelder erzeugen (z. B. Motoren, Transformatoren).



3. BestimmungsgemaBer Gebrauch

1. Das Gerit ist ausschlieBlich zum Zubereiten von Kaffee in
haushaltsiblichen Mengen vorgesehen.

2. Dieses Gerit ist nur fur die Nutzung im Haushalt konzipiert. Es ist
nicht fir den kommerziellen Gebrauch geeignet.

3. Das Gerdét ist nur zur Nutzung im Haushalt und in trockenen
Innenraumen vorgesehen.

4. Verwenden Sie das Gerit nicht fur andere Zwecke. Jegliche
abweichende Verwendung kann zur Beschddigung des Gerdtes und
zu Sach- oder Personenschaden fihren.

5. Der Hersteller tbernimmt keine Haftung fiir Schaden oder
Verletzungen, die durch nicht bestimmungsgemdBen Gebrauch
oder Missachtung dieser Gebrauchsanweisung entstanden sind.
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4. Bedienelemente

1. Filteraufnahme

2. Tropfschutz

3. Kaffeekannendeckel
4. Kaffeekanne

5. Warmbhalteplatte

6. Ein-/Ausschalter

7. Wassertank

8. Wasserstandsanzeige
9. Deckel



5. Bedienungsanweisungen

5.1 Auspacken und Kontrolle
1. Entnehmen Sie das Gerdt und Zubehér vorsichtig aus der Verpackung.

2. Uberpriifen Sie den Verpackungsinhalt auf Vollstandigkeit und Beschadigungen.
Sollte der Verpackungsinhalt unvollstindig oder sollten Beschadigungen
feststellbar sein, nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb.

Bringen Sie es umgehend zum Handler zurtck.

3. Falls Sie Verpackungsmaterial entsorgen wollen, halten Sie sich an die
gesetzlichen Bestimmungen.

4. Bewahren Sie das Verpackungsmaterial auf, wenn Sie das Gerat damit
verpacken, verschicken oder anderweitig transportieren wollen. Lagern Sie es
so, dass es kein Gefdhrdungspotenzial darstellt.

WARNUNG - Erstickungsgefahr! Das Verpackungsmaterial ist

é kein Spielzeug. An Plastiktiten, Folien und Styroporteilchen kénnen
Kinder ersticken. Halten Sie daher Verpackungsmaterial immer von

Kindern fern.

5.2 Erste Inbetriebnahme

‘ﬁ WARNUNG - Beschadigungsgefahr! Stellen Sie sicher, dass das
Gerdt auf einer stabilen und ebenen Oberfliche aufgestellt wird.

* Reinigen Sie das Gerit, wie im Kapitel ,,Reinigung und Pflege” beschrieben.

* Flhren Sie vor der ersten Inbetriebnahme mindestens 2 Briihvorgange
ausschlieBlich mit Wasser durch, um sicherzustellen, dass sich keine
Produktionsriickstinde im Produkt befinden. Befolgen Sie dazu die
Anweisungen im Kapitel ,,Bedienung®, jedoch ohne die Verwendung von
Kaffeepulver.

5.3 Bedienung

é WARNUNG - Verbrennungsgefahr! Berihren Sie das Gerét nicht
wahrend des Gebrauchs oder wenn es vom Gebrauch noch heif3 ist.
Hinweis: Sind mehrere Brithvorginge hintereinander erforderlich,

i schalten Sie das Gerit nach jedem Brithvorgang aus und legen Sie
eine Abkulhlpause von ca. 5 Min. ein.



Deutsch

1. Offnen Sie den Deckel (Abb. 1).

2. Flllen Sie frisches, kaltes Leitungswasser in den
Wassertank.
Beachten Sie beim Einfullen des Wassers, dass der
Wasserstand immer zwischen 2 und 10 auf der
Wasserstandsanzeige liegen muss.

3. Legen Sie einen handelsublichen Papierfilter der
GroBe 4 ein und flllen Sie die gewiinschte Menge
Kaffeepulver ein.

4. SchlieBen Sie den Deckel, so dass er hérbar einrastet.

5. Stellen Sie die Kaffeekanne auf die VWarmbhalteplatte
(Abb. 2).

6. Stecken Sie den Netzstecker in eine geeignete Steckdose.

7. Dricken Sie den Ein-/Ausschalter (Abb. 3).
Der Ein-/Ausschalter leuchtet rot.
Das Wasser wird erhitzt.
Der Kaffee wird gebriiht und lauft allmahlich in die
Kaffeekanne.

8. Wenn kein Kaffee mehr nachléuft, ist der Brihvorgang
beendet.

9. Nehmen Sie die Kaffeekanne heraus und schenken Sie den
Kaffee aus.

10.Um den restlichen Kaffee warm zu halten, stellen Sie die
Kaffeekanne auf die Warmhalteplatte und lassen Sie das
Gerit eingeschaltet.

11.DrUcken Sie den Ein-/Ausschalter erneut, um das Gerit
auszuschalten.
Der Ein-/Ausschalter erlischt.

12.Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Automatische Abschaltung

Nach etwa 40 Minuten schaltet sich das Gerdt automatisch ab, um Energie zu
sparen.



6. Reinigung und Pflege

6.1 Reinigung

WARNUNG - Stromschlaggefahr! Tauchen Sie das Gerat niemals
in Wasser oder andere Flissigkeiten. Halten Sie das Gerat niemals
unter flieBendes Wasser.

1. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und lassen Sie das Gerit vor der
Reinigung vollstdndig abkihlen.

2. Spllen Sie die herausnehmbaren Teile wie Filteraufnahme und Kaffeekanne, mit
klarem Wasser.

3. Wischen Sie das Gehduse mit einem leicht angefeuchteten, weichen Tuch
sauber.

4. Lassen Sie alle Teile vollstandig trocknen, bevor Sie das Gerdt erneut
verwenden, es aufbewahren oder transportieren.

6.2 Entkalken

Wenn |hr Gerit lauter als gewohnlich klingt oder der Brihvorgang linger dauert,
muss das Gerit entkalkt werden.

1. Entkalken Sie das Gerit je nach Kalkgehalt im Wasser und Benutzungshaufigkeit
in regelmaBigen Zeitabstidnden.

2. Verwenden Sie einen handelstblichen Entkalker und befolgen Sie die
Anweisungen auf der Verpackung.

Alternativ kénnen Sie das Gerat mit einer Essiglosung entkalken:

1. Mischen Sie 2 bis 3 Essloffel Essigessenz mit der Maximalmenge kalten Wassers.
2. Offnen Sie den Deckel und dann gieBen Sie das Gemisch in den Wassertank.

3. SchlieBen Sie den Deckel, so dass er horbar einrastet.

4. Stecken Sie den Netzstecker in eine geeignete Steckdose.

5. Driicken Sie den Ein-/Ausschalter; um das Gerit einzuschalten.
Lassen Sie das Wasser-Essig-Gemisch durchlaufen, um das Brihsystem zu
entkalken.

6. Schiitten Sie das Gemisch nach dem Durchlauf weg.

7. Lassen Sie mindestens 1-2 Mal die Maximalmenge klaren Wassers durchlaufen,
um das Gerdt zu spllen und den Essiggeruch zu entfernen.



7. Aufbewahrung und Transport
1. Reinigen Sie das Gerét wie im Kapitel ,,Reinigung und Pflege® beschrieben.

2. Lagern Sie das Gerat immer in einem sauberen und trockenen Zustand an
einem trockenen, sauberen und fiir Kinder unzuginglichen Ort, vorzugsweise in
seiner Originalverpackung.

3. Stellen Sie sicher, dass das Gerét wahrend des Transports nicht herunterfallen
oder umfallen kann.

4. Schitzen Sie das Gerédt vor Schldgen und Vibrationen, vor allem beim Transport
in Fahrzeugen.

8. Fehlerbehebung

Das Geriat funktioniert nicht:

1. Ist das Gerit an das Netz angeschlossen?
Verbinden Sie das Geradt mit dem Stromnetz.

2. Hat die Sicherung der verwendeten Steckdose ausgel6st?
Uberprifen Sie die Funktion der Steckdose mit einem anderen Geriét.

Hinw_eis: Wenden Sie sich an den Service, wenn das Gerat nach
dem Uberprifen der obigen Punkte immer noch nicht funktionieren
sollte. Versuchen Sie auf keinen Fall selbst, das Gerét zu reparieren.

9. Entsorgung

Entsorgung

Damit die menschliche Gesundheit und die Umwelt aufgrund unkontrollierter
Millentsorgung keinen Schaden nehmen, recyceln Sie das Produkt auf
verantwortliche Weise, sodass eine nachhaltige Wiederverwendung stofflicher
Ressourcen vorangetrieben wird. Durch die getrennte Sammlung und
Verwertung von alten Elektrogeraten, Batterien und Akkumulatoren sollen
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit
vermieden werden. Bitte vermeiden Sie die Entstehung von Abféllen aus alten
Elektrogeraten und Batterien so weit wie mdglich, z.B. indem Sie Batterien mit
langerer Lebensdauer oder aufladbare Batterien bevorzugen. Bitte vermeiden Sie
das Vermiillen des offentlichen Raums, indem Sie Batterien oder batteriehaltige
Elektro- und Elektronikgerate nicht achtlos liegenlassen.
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Das Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht zusammen mit
dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf.

Bedienen Sie sich zur Rickgabe lhres Altgerats (Kantenlange bis
zu 25 cm) bitte der Riickgabe- und Sammelsysteme oder wenden
Sie sich an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben
haben. Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.

Kleine Elektroaltgerite (Kantenlange bis zu 25 cm) kénnen

bei Handlern mit einer Verkaufsflache fur Elektro- und
Elektronikgerdte von mind. 400 m? oder Lebensmittelhdndlern
mit einer Gesamtverkaufsfliche von mind. 800 m?, die zumindest
mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgerate anbieten,
unentgeltlich zurtickgegeben werden. GréBere Altgerate kénnen
beim Neukauf eines Gerits der gleichen Geriteart, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerit erfillt,
bei einem entsprechenden Handler kostenfrei zurtickgegeben
werden.

Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche
Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstérungsfrei
entnommen werden kénnen und entsorgen Sie diese fachgerecht
getrennt zum Produkt. Wir weisen darauf hin, dass Sie fur die
Loschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden
Produkt selbst verantwortlich sind.




10. Garantie

Wir freuen uns, dass Sie sich flr den Erwerb eines Produktes unseres Hauses
entschieden haben und wiinschen lhnen viel Spaf3 und Freude mit diesem
hochwertigen Produkt. Unsere strenge Fertigungskontrolle gewéhrleistet die
hohe Qualitdt unserer Gerite. Fir den Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte
Beanstandung haben, gewédhren wir eine Garantie fir die Dauer von

3 Jahren
ab Kaufdatum zu den nachfolgenden Bedingungen:

Diese Garantie lasst Ihre gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche als Verbraucher
gegeniiber dem Verkdufer des Gerites unberihrt. Diese Rechte werden durch
die von uns gewdhrte Herstellergarantie nicht eingeschrankt. Die von uns
gewadhrte Garantie hat nur Gultigkeit fir den privaten Gebrauch des Gerétes und
beschrankt sich auf das Gebiet der Bundesrepublik Deutschland.

Die Garantiedauer betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Es liegt im Ermessen von VIVESS, wie die Garantieleistung erfillt wird.

Weitere Anspriiche sind ausgeschlossen. Sollten Sie Fragen zu VIVESS Produkten
haben, wenden Sie sich direkt an den Markt, in dem Sie das Produkt gekauft
haben.

Zur Durchfihrung einer Garantieleistung benétigen wir unbedingt eine Kopie des
Kaufbelegs. Weiterhin muss die Seriennummer am Gerit (Typenschild) lesbar
sein. Ohne Kaufnachweis kdnnen wir leider keine kostenlosen Garantieleistungen
erbringen. Wir empfehlen lhnen, die Originalverpackung aufzubewahren, um im
Garantiefall einen sicheren Transport des Gerites zu gewéhrleisten.

Bitte wenden sie sich im Servicefall an die Firma PST - professional support
technologies GmbH unter

Rufnummer: 02102/ 145 94 18
E-Mailadresse: Vivess-Service@ps-tech.de
Postadresse: Vivess-Service

c/o PST - professional support
technologies GmbH

Velberter Str. 91

42579 Heiligenhaus



Bitte rufen Sie die oben genannte Hotline an oder schreiben eine E-Mail. Schicken
Sie nicht einfach das Gerit ein, ohne vorher mit PST - professional support
technologies GmbH Kontakt aufgenommen zu haben.

Garantie-Reparaturen diirfen ausschlieB3lich von der PST - professional support
technologies GmbH oder einer von dieser autorisierten Vertragswerkstatt
ausgefihrt werden. Bei Reparaturen, die selbst oder von anderen Werkstitten
ausgefihrt werden, entfillt jeglicher Garantieanspruch und es besteht kein
Anspruch auf Kostenerstattung.

Kein Garantieanspruch besteht:
— bei unsachgemélBer Behandlung

— bei mechanischer Beschiddigung des Gerates von auf3en

— bei Transportschiden fiir Verschleif3teile

— bei Bedienungsfehlern und zweckfremder Benutzung

— bei Aufstellung des Gerétes in Feuchtraumen oder im Freien

— bei Schiden, die auf hohere Gewalt, Krieg, Wasser, Blitzschlag, Uberspannung
und andere von VIVESS nicht zu verantwortende Griinde zurtickzufihren sind

— bei UbermaBiger Nutzung, insbesondere bei anderer als privater Nutzung
— bei Missachtung der Bedienungsanleitung und Installationsfehlern
— wenn das Gerit keinen technischen Defekt aufweist

— fir Transport- und Fahrtkosten sowie durch Auf- und Abbau des Gerites
entstandene Kosten

Die Garantie umfasst keine weitergehende Haftung unsererseits, insbesondere
keine Haftung fir Schaden, die nicht am Gerit selbst entstanden sind oder die
durch den Ausfall des Gerétes bis zur Instandsetzung entstehen (z. B. VWegekosten,
Handlingkosten, etc.).

Hierdurch wird jedoch unsere gesetzliche Haftung, insbesondere nach dem
Produkthaftungsgesetz, nicht eingeschriankt oder ausgeschlossen. Von uns
erbrachte Garantieleistungen verldngern die Garantiefrist von 3 Jahren ab
Kaufdatum nicht, auch nicht hinsichtlich eventuell ausgetauschter Komponenten.

Wir wiinschen lhnen viel SpaB mit lhrem neuen Gerit und hoffen,
dass auch lhr Nachstes wieder ein VIVESS Produkt sein wird.

WICHTIGES DOKUMENT! BITTE MIT KAUFNACHWEIS 3 JAHRE AUFBEWAHREN!

16



Slovencina

Obsah

PR =131 Ve OO 18
2. Dolezité informacie 0 DEZPEENOSTi......rrrrrirereeeeisiesssssssssssseeseressssssssssssssssssssssssse 19
3. ZaMYSIANE POUZITIE ...ccrvevveeercerrrssesseessssssssssesssssssss e ssssssssssssssssssssessssssssssssessssssssens 22
4. OVIAAACIE PIVKY .ooocveeeeeeeeiireeeesiseeeessssesessssssssssssssssssss s ssssssssssss s ssssssssssssssessssssssessssses 23
5. PrevadzkoVé POKYNY.......rcemmmeeeessmsssmssesessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssessssssssens 24
6. CIStENIE @ STATOSHIVOSE ..ovoeoseoeseereeseessesesrssesssesssessssssssssesssessssssesssesssesssssssssoe 26
7. SKIZdOVANI€ @ PrePIraVva ....c.reeeeeeeesseesessssesessssssssssssssssssssssssssssssessssssssessssssssssssssssesees 27
8. OdStraNENIe ChYD ...ttt sese 27
9. LIKVIQACIA wevvrrereeeeesseeeeeeessssss e ssssssss s sssss e sssss s sss s ssss s sssss s sssssssssens 27
TO. ZAIUKR e eessiss s eesssss st st 28



1. Prehlad

1.1 Technické udaje

Model 9897417

Sietovy vstup 220 — 240 V~, 50/60 Hz

Spotreba elektrickej energie 915 -1080 W

Trieda ochrany Trieda |

Vyrobené pre REWE - Zentral GmbH, D-50603 Kolin
1.2 Symboly

Délezité upozornenia pre vasu bezpecnost su $peciilne oznacené. Dbajte na
dodrziavanie tychto opatreni, aby ste sa vyhli nehodam a poskodeniu majetku.

VAROVANIE - Upozorfiuje na zdravotné rizikd a
identifikuje mozné rizika zranenia.

VAROVANIE - Nebezpecenstvo Urazu elektrickym
pradom!

VAROVANIE - Nebezpecenstvo poziaru!

Oznamenie: Zdoraziuje tipy a informacie.

Precitajte si ndvod na obsluhu.
Tento symbol znamena, Ze dany predmet je vhodny na
kontakt s potravinami.

Spotrebice oznacené tymto symbolom st urcené len na
domace pouzitie (v suchych interiéroch).
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2. Dolezité informacie o bezpecnosti

2.1 Vseobecné bezpecnostné pokyny

1. Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte tento ndvod na pouZzitie.
Obsahuje dblezité informéacie pre vasu bezpecnost a pre pouZzivanie
a starostlivost o spotrebi¢. Navod si uschovajte na budlice pouzitie
a odovzdajte ho spolu so spotrebicom.

2. V8imnite si vetky upozornenia na spotrebici a v tomto navode.
3. Spotrebi¢ pouzivajte len na urceny ucel.

4. Nespravne pouZzivanie vedie k nebezpecenstvam. Ak spotrebic
nepouzivate na ur¢eny Ucel alebo ho nepouZzivate spravne, za
vysledné poskodenie nebudeme niest Ziadnu zodpovednost.

5. PouZivanie prisluSenstva alebo ¢asti, ktoré vyrobca vyslovne
neodporuica, mbze spdsobit zranenie alebo poskodenie a viest k
strate zaruky.

6. Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie
a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo osoby s nedostatkom skusenosti a znalosti,
ak su pod dozorom alebo boli pou¢ené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebica a ak porozumeli nebezpecenstvam spojenym s jeho
pouzivanim.

7. Cistenie a tdrzbu by nemali vykonavat deti, ak st mladsie ako
8 rokov alebo bez dozoru.

8. Spotrebic a jeho pripéjaci kabel uchovavajte mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

9. Deti sa nesmu so spotrebicom hrat.
10. Spotrebi¢ nepouZivajte, ak nie je Uplne a spravne namontovany.

11. Pokyny na Cistenie povrchoy, ktoré prichadzaju do styku s
potravinami, najdete v kapitole ,,Cistenie a starostlivost*.

12. Spotrebic nikdy nepouZivajte v blizkosti zavesov, stien, pod
skrinkami alebo v blizkosti inych horlavych materidlov.
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13. Spotrebic¢ pouZzivajte na lahko dostupnom, rovhom, suchom a
stabilnom pracovnom povrchu. Neumiestriujte ho na povrch,
ktory sa méze zahriat, ako napr na varnej doske alebo v blizkosti
plynového sporéka.

14. Spotrebi¢ nepouzivajte v prostredi s vysoko horlavymi plynmi
alebo tam, kde je vystavené extrémnym teplotam, vode alebo
vysokej vlhkosti.

15. Spotrebi¢ neumiestriujte blizko okraja pracovnej plochy.
16. Do spotrebica nikdy nevkladajte Ziadne predmety.

17. Spotrebic¢ nepouzivajte, ak nepracuje spravne alebo ak spadol,
poskodil sa alebo spadol do vody. Spotrebi¢ odneste do servisného
strediska na kontrolu a opravu.

18. Na spotrebici nevykonavajte Ziadne zmeny.
19. Spotrebi¢ je urceny len na sikromné domace pouZitie.

20. Spotrebi¢ nepouZzivajte s externym casova¢om ani samostatnym
systémom dialkového ovladania.

21. Spotrebi¢ neprepravujte ani neprenasajte, kym je eSte horuci.
22. Pred prepravou, Cistenim alebo uskladnenim spotrebic vzdy
nechajte Uplne vychladnut.

23. Nenechavajte vyrobok bez dozoru, kym sa zohrieva alebo
ochladzuje.

24. Néadobu na kavu drzte iba za rukovat.
25. Nedotykajte sa dosky na udrziavanie tepla.

26. Zabririte kontaktu s hortcou parou pocas procesu pripravy kavy,
pri doplfiani nadrze na vodu a pri otvoreni veka.

27. Pri pridavani Cerstvej vody kratko po procese pripravy kdvy moze
z vypustu vody vychadzat horuca para.

28. Pocas prevadzky neotvarajte veko.

29. VAROVANIE - Nebezpecenstvo poziaru!
K spotrebicu nepripéjajte cudzie predmety ani ho
nezakryvajte inymi predmetmi.
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30. VAROVANIE - Nebezpecenstvo urazu

opravit iba kvalifikovanému odbornikovi.

31. VAROVANIE - Nebezpecenstvo popalenia!

elektrickym pradom! Nepokusajte sa spotrebic
opravovat sami. V pripade poruchy nechajte spotrebic

Hordci povrch. Spotrebi¢ sa pocas prevadzky zahrieva.
Teplota povrchu méze byt velmi vysoka.

2.2 Elektricka bezpecnost’

1.

9.

Skontrolujte, ¢i napdtie v sieti zodpoveda Gdajom na typovom stitku
spotrebica.

. Uistite sa, Ze zastrcka je vzdy lahko dostupnd a pristupna. Sluzi ako

oddelovacie zariadenie. Iba napajaci konektor méze Uplne odpojit
spotrebi¢ od elektrickej siete.

. Zabrénte poskodeniu napéjacieho kabla zatla¢enim, zalomenim

alebo trenim o ostré hrany a drzte ho mimo horucich povrchov a
otvoreného ohna.

Dbajte na to, aby nebolo mozné stiahnut spotrebi¢ za napajaci
kabel. Umiestnite napdjaci kabel tak, aby nepredstavoval riziko
zakopnutia.

. Vytiahnite zéstréku zo zasuvky, ked' sa spotrebi¢ nepouziva, pocas

burok, v pripade poruchy, pred plnenim, pocas prevadzky a pred
Cistenim.

. Na odpojenie spotrebica od elektrickej siete vytiahnite iba samotnu

sietovu zastrcku. Netahajte za napajaci kabel.

Ak je napdjaci kabel tohto spotrebi¢a poskodeny, musi ho nahradit
vyrobca alebo jeho popredajny servis, alebo podobne kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.

. Hlavnu jednotku spotrebica ani napajaci kabel neponorte do vody

ani inych kvapalin.
Nikdy nesiahnite po elektrickom spotrebici, ak spadol do vody.

10. Nikdy nechytajte zastr¢ku s mokrymi rukami.
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11. Napdjaci kabel nikdy nepouzivajte ako rukovdt na prenasanie.

12. Spotrebic a napdjaci kdbel umiestnite ¢o najdalej od otvoreného
ohna a horucich povrchov.

2.3 Miesto instalacie

1. Spotrebi¢ vzdy polozte na rovny, suchy, cisty, stabilny a
protiSmykovy povrch.

2. Spotrebi¢ umiestnite tak, aby sa teplo vznikajlce pri pouZzivani dalo
lahko odvadzat. Spotrebi¢ neumiestiiujte pod zavesnu skrifiu ani
do rohu.

3. Spotrebi¢ pouzivajte len v suchom vnutornom prostredi, nikdy nie
vonku.

4. Spotrebi¢ udrzujte mimo zdrojov tepla, ako su: radidtory, riry a
iné zariadenia produkujice teplo. Spotrebi¢ neumiestiiujte na varné
dosky (plyn, elektrina, uhlie atd’).

5. Okolo spotrebica udrziavajte priestor 10 cm, aby sa zabezpecilo
dostatocné chladenie.

6. Spotrebi¢ neumiestriujte do blizkosti elektrickych zariadeni, ktoré
generuju silné magnetické polia (napr. motory, transformatory).

3. Zamyslané pouzitie
1. Spotrebi¢ je uréeny vylu¢ne na pripravu kdvy v domacnosti.

2. Tento spotrebic je urceny len na doméce pouzitie. Nie je urceny na
komercné poutZitie.

3. Spotrebic je urceny len na domace pouZzitie a na pouzitie v suchych
interiéroch.

4. Nepouzivajte spotrebi¢ na Ziadny iny Gcel. Akékolvek iné pouZitie
moze viest k poSkodeniu spotrebica a poSkodeniu majetku alebo
zraneniu osob.

5. Vyrobca neprebera Ziadnu zodpovednost za $kody alebo zranenia
sposobené nespravnym pouzivanim alebo nere$pektovanim tohto
navodu na pouZitie.
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4. Ovladacie prvky

1. Drziak filtra

2. Ochrana proti odkvapkavaniu
3. Veko nadoby na kavu

4. Nadoba na kdvu

5. Doska na udrziavanie tepla

6. Tla¢idlo zapnutia/vypnutia

7. Nédrzka na vodu

8. Indikator hladiny vody

9. Veko
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5. Prevadzkové pokyny

5.1 Vybalenie a kontrola
1. Opatrne vyberte spotrebic a prislusenstvo z obalu.

2. Skontrolujte Uplnost a pripadné poskodenie obsahu balenia. Ak je obsah balenia
neuplny alebo ak méa spotrebic viditelné poskodenie, nepouZivajte ho.
Okamzite ho vratte predajcovi.

3. Ak méate v Umysle zlikvidovat obalovy materidl, dodrziavajte pritom pravne
poziadavky.

4. Obalovy material si uschovajte, ak ho chcete pouzit na balenie, odoslanie
alebo inu prepravu vyrobok. Uschovajte ho tak, aby nepredstavoval Ziadne
nebezpecenstvo.

VAROVANIE - nebezpecenstvo udusenia! Baliaci material nie

“é je hracka. Deti sa m6zu zadusit plastovymi vreckami, féliami a
polystyrénovymi ¢astami. Preto vzdy uchovavajte obalovy material
mimo dosahu deti.

5.2 Prvé uvedenie do prevadzky

‘ﬁ VAROVANIE - riziko poSkodenia! Uistite sa, Ze spotrebic je
umiestneny na stabilnom a rovnom povrchu.
« Spotrebi¢ vycistite podla pokynov v kapitole ,Cistenie a starostlivost*.

* Pred prvym pouzitim vykonajte aspon 2 procesy pripravy kavy iba s vodou, aby
ste sa uistili, Ze v spotrebici sa nenachadzaju ziadne zvysky z vyroby. Postupujte
podla pokynov v kapitole ,,Prevadzka® ale bez pouzitia mletej kavy.

5.3 Prevadzka
Q VAROVANIE — Nebezpecenstvo popalenia! Pocas pouZzivania
alebo ked' je este horuci sa spotrebica nedotykajte.
Oznamenie: Ak je potrebnych niekolko procesov pripravy za sebou,

[ ] . p . - n
1 po kazdom procese pripravy vypnite spotrebic a pockajte cca 5
minut, aby spotrebi¢ mohol vychladnut.
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1. Otvorte veko (obr. 1).

2. Napliite nadrzku na vodu ¢erstvou, studenou vodou
z vodovodu.
Pri plneni vody treba mat na pamdti, Ze hladina vody
musf byt vZdy medzi 2 a 10 na indikdtore hladiny vody.

3. VloZte papierovy filter Standardnej velkosti 4 a pridajte _
pozadované mnozstvo mletej kavy.

4. Zatvorte veko tak, aby pevne zapadlo na miesto.

5. Nadobu na kavu polozte na dosku na udrziavanie
tepla (obr. 2).

6. Napdjaci kabel zapojte do vhodnej zasuvky.

7. Stlacte tlacidlo zapnutia/vypnutia (obr. 3).
Tlacidlo zapnutia/vypnutia sa rozsvieti nacerveno.
Voda sa zohrieva.
Kava sa varf a postupne vchadza do nadoby na kavu.

8. Ked' uz nepreteka ziadna kava, proces pripravy kavy
je ukonceny.

9. Vyberte nadobu na kavu a nalejte kavu.

, , v . Obr. 3
10.Aby zostala kava tepla, polozte nadobu na kavu na dosku "

na udrZiavanie tepla a nechajte spotrebi¢ zapnuty.

11.Opéatovnym stlacenim tlacdidla zapnutia/vypnutia spotrebic
vypnite.
Tlacidlo zapnutia/vypnutia zhasne.

12.Odpojte napdjaci kabel z elektrickej zasuvky.

Automatické vypnutie

Po priblizne 40 minutach sa spotrebi¢ automaticky vypne,
aby sa 3etrila energia.
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6. Cistenie a starostlivost’

6.1 Cistenie

VAROVANIE — Nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom!
Spotrebic nikdy neponarajte do vody alebo inych kvapalin. Spotrebic

nikdy neumiestriujte pod tectcu vodu.
1. Odpoijte napdjaci kabel zo zasuvky a pred Cistenim nechajte spotrebic Gplne
vychladnut.

2. Odnimatelné ¢asti, ako je drziak filtra a nddoba na kdvu, oplachnite cistou
vodou.

3. Kryt utrite mierne navlhéenou makkou handri¢kou.

4. Pred opdtovnym pouzitim, uskladnenim alebo prepravou spotrebica nechajte
vSetky casti Uplne vyschnut.

6.2 Odvapnovanie
Ak ma vas spotrebic hlasnejsi zvuk ako zvycajne alebo proces pripravy kavy trva
dlhsie, je potrebné spotrebi¢ odvapnit.

1. Spotrebi¢ pravidelne odvapnujte v zavislosti od obsahu vapnika vo vode a
frekvencie pouZzivania.

2. Pouzite komercéne dostupny odvapnovac a postupujte podla pokynov na obale.
Pripadne méZzete pristroj odvapnit roztokom octu:

1. Zmiesajte 2 az 3 polievkové lyZice octovej esencie s maximalnym mnoZstvom
studenej vody.

2. Otvorte veko a potom nalejte zmes do nadrzky na vodu.
3. Zatvorte veko tak, aby pevne zapadlo na miesto.
4. Napéjaci kabel zapojte do vhodnej zasuvky.

5. Stlacenim tlacidla zapnutia/vypnutia zapnite spotrebic.
Zmes vody a octu nechajte prejst spotrebi¢om, aby ste odstranili vodny kameri
zo sparovacieho systému.

6. Zmes vylejte, az ked' prejde spotrebi¢om.

7. Najmenej 1 az 2-krat nechajte prejst maximalne mnozstvo Cistej vody, aby ste
vyplachli spotrebic a odstranili zapach octu.
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7. Skladovanie a preprava

1. Spotrebi¢ vy¢istite podla pokynov v kapitole ,Cistenie a starostlivost™.

2. Spotrebi¢ vzdy skladujte v ¢istom a suchom stave na suchom, ¢istom mieste
nepristupnom pre deti, najlepsie v pévodnom obale.

3. Uistite sa, Ze spotrebi¢ sa nemdze pocas prepravy posuvat alebo spadnut.

4. Spotrebic¢ chrarite pred narazmi a vibraciami, najma ak sa prepravuje vo
vozidlach.

8. Odstranenie chyb

Spotrebic¢ nefunguije:

1. Je spotrebic pripojeny k sieti?
Zapoijte spotrebic¢ do elektrickej siete.
2. Vyhorela poistka pouzitej zasuvky?
Skontrolujte funkénost zasuvky pomocou iného spotrebica.

Oznamenie: Ak po skontrolovani vyssie uvedenych bodov spotrebic
[ ] 2 . c ] o 0 0
1 stale nefunguje, kontaktujte servis. Nepokusajte sa opravit spotrebic
sami.

9. Likvidacia

Likvidacia

Nizsie je uvedeny spravny sposob likvidacie produktu:

Tento §titok znamena, e tento produkt sa v ramci EU nesmie
likvidovat spolu s beznym odpadom z domécnosti. Ak chcete
svoje zariadenie recyklovat, pouZite systémy na zber pouZitych

spotrebicov alebo sa obratte na predajcu, u ktorého ste produkt
zakupili.
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10. Zaruka

Tedi nas, Ze ste sa rozhodli zakupit tento produkt od nasej spolo¢nosti a difame,
Ze z tohto vysoko kvalitného produktu budete mat radost. Vysoku kvalitu svojich
produktov zabezpelujeme prisnou vyrobnou kontrolou. Ak sa vsak stane, ze by
ste chceli uplatnit opravnenu reklamaciu, poskytujeme zaruku na obdobie

3 roky
od datumu nakupu, pri sic¢asnom splneni nasledujicich podmienok:

Tato zaruka nemeni zakonné ustanovenia o reklamaciach, na ktoré mate ako
zékaznik narok vodi predajcovi tohto zariadenia. Tieto prava nie st naSou zarukou
vyrobcu dotknuté. Zaruka, ktord poskytujeme, plati len na sikromné pouzivanie
zariadenia a je obmedzend na Gzemie Spolkovej republiky Nemecko.

Zaruénym obdobim st 3 roky od datumu nakupu.

Zaru¢né plnenie je zavislé od uvaZenia spolo¢nosti VIVESS. Iné naroky su
vylicené. Ak mate akékolvek otdzky, tykajuce sa produktov spolo¢nosti VIVESS,
obrétte sa priamo na svojho miestneho predajcu, od ktorého ste produkt zakupili.

Kvoli riadnemu vykonaniu tejto zaruénej sluzby si nas servisny partner vyzaduje
doklad o nékupe, bud’ formou originalu potvrdenia o zaplateni, alebo originalu
pokladni¢ného dokladu, ktory vytlacil predavajuci. Aj sériové ¢islo na zariadenf
musf byt Citatelné. Bez predloZenia dokladu o zakipeni, Zial, nemézeme vykonévat
zarucné sluzby bezplatne. Odporticame, aby ste si uchovali originalny obal na
zabezpecenie bezpecnej prepravy zariadenia pre pripad zaruénej reklamécie.

Zaruka sa bude povaZovat’ za neplatnu:

— v pripade nespravneho pouzivania

— v pripade mechanického poskodenia zariadenia vplyvom vonkajsich sil

— v pripade poskodenia pri preprave, ktoré sa prejavuje odermi niektorych casti
— v pripade chyb pri pouZzivani a zlého zaobchadzania

— v pripade umiestnenia zariadenia vo vlhkom priestore alebo v exteriéri

— v pripade poskodeni, ktoré sp&sobilo nasilie, vojnové udalosti, povoden, blesk,
prepitie v sieti a iné pric¢iny mimo oblasti zodpovednosti spolo¢nosti VIVESS.

— v pripade intenzivneho pouZzivania, obzvlast v pripade pouZivania pre Sirsiu
verejnost

— v pripade nedodrzania navodu na pouzivanie a chyb pri instalacii

— v pripade, Ze zariadenie nema technickd poruchu
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— za naklady na prepravu a cestovné, rovnako aj naklady potrebné na instalaciu a
rozbalenie zariadenia

Zaruka nezahifia Ziadnu nasledn zodpovednost na nasej strane, obzvlast Ziadnu
zodpovednost za poskodenia samotného zariadenia, ani za $kody spésobené
absenciou zariadenia pocas opravy (napr. ndklady na dopravu, manipula¢né naklady
atd’). Tymto v3ak nie je obmedzend ani vyli¢ena povinnost zaruky, ktord ndm
vyplyva zo zdkona, zvlast v slvislosti so zakonom na ochranu spotrebitela.

Ziadne zaru¢né sluzby, ktoré budeme poskytovat, nepresiahnu zaruéné obdobie
3 rokov od datumu nakupu, to sa tyka aj komponentov, ktoré mohli byt medzitym
vymenené.

Zelame Vam, aby ste sa dlho tesili zo svojho nového zariadenia a
dafame, zZe pri d’alSom nakupe si tiez kupite vyrobok od spolo€nosti
VIVESS.

DOLEZITA PISOMNOST! ODLOZTE S| JU PO DOBU 3 ROKOV SPOLU $

POTVRDENIM O NAKUPE!
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1. Prehled

1.1 Technické udaje

Model 9897417
Sitovy vstup 220-240 V~, 50/60 Hz
Prikon 915-1 080 W

Trida ochrany | Trida |
Vyrobeno pro | REWE - Zentral GmbH, D-50603 Kolin nad Rynem, Némecko

1.2 Symboly

Dalezité pokyny pro vasi bezpecnost jsou oznaceny zvlast. Dodrzovanim téchto
opatreni zabranite nehodam a skodam na majetku.

VAROVANI - Varuje pited riziky ohrozuijicimi vase zdravi a
identifikuje potencidlni rizika poranéni.

VAROVANI - Nebezpeti zasazeni elektrickym
proudem!

VAROVANI - Nebezpeéi pozaru!

Upozornéni: Upozormiuje na tipy a informace.

Prectéte si navod k obsluze.
Tento symbol znamena, Ze dany predmét je vhodny pro
styk s potravinami.

Spotrebice oznacené timto symbolem jsou vhodné pouze
pro domdci pouziti (v suchych vnitrnich prostorach).
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2. Diilezité bezpecnostni informace

2.1 Obecné bezpecnostni pokyny

1. Pfed prvnim pouzitim si peclivé prrectéte tento navod k pouZiti.
Obsahuje dilezité informace pro vasi bezpe¢nost a informace pro
pouziti daného spotrebice a péci o né&j. UloZte si tento ndvod pro
budouci potreby a pripadné jej predejte dalsimu uZivateli spolu se
spotrebi¢em.

2. Dbejte v8ech upozornéni uvedenych na spotrebici a v tomto
navodu.

3. Spotrebi¢ pouzivejte pouze k Gcelu, k némuz je urcen.

4. Nespravné pouzivani vede ke vzniku rizik. V pripadé pouZiti
spotrebice k jinému nez uréenému Ucelu &i v pripadé jeho
nespravného pouziti neneseme jakoukoli odpovédnost za vzniklé
Skody.

5. PouZiti prisluenstvi nebo dilG spotrebice, které nejsou vyslovné
doporuceny vyrobcem, mize zpUsobit zranéni nebo poskozeni
spotrebice a vést ke ztraté zaruky.

6. Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti ve véku 8 let a starsi, osoby se
snizenou fyzickou, smyslovou ¢&i dusevni schopnosti nebo osoby
bez odpovidajicich zkuSenosti a znalosti, jsou-li pod dohledem nebo
byly-li pouceny o bezpec¢ném pouzivani spotiebice a rozumi rizikm
souvisejicim s jeho pouzivanim.

7. Cigténi a (drzbu spotitebie nesmi provadét déti, s vyjimkou déti ve
véku 8 a vice let, vykonavaji-li tuto ¢innost pod dohledem.

8. Spotrebic a jeho napijeci kabel uchovéavejte mimo dosah déti
mladsich 8 let.

9. Déti si s timto spotrebi¢em nesméji hrat.

10. NepouZzivejte spotrebi¢, neni-li kompletné a spravné sestaven.

11. Pokyny pro €isténi povrchi prichédzejicich do kontaktu s
potravinami naleznete v kapitole ,,Cisténi a péce”.
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12. Nikdy nepouzivejte spotrebic v blizkosti zaclon, zdi, v prostorech
pod skrinémi nebo v blizkosti jinych horlavych materiald.

13. Spotrebi¢ pouZivejte na snadno pristupném, rovném, suchém a
stabilnim pracovnim povrchu. Nepokladdejte spotrebi¢ na povrch,
ktery mdze byt horky, napr:. na desku sporidku nebo na mista v
blizkosti plynového sporaku.

14. Spotrebi¢ nepouZzivejte v prostredi, v némz jsou pritomny
vysoce horlavé plyny nebo v prostredi, ve kterém by byl vystaven
extrémnim teplotam, vodé nebo vysoké vlhkosti.

15. Neumistujte spotrebi¢ do blizkosti okraje pracovni plochy.
16. Nikdy nevkladejte jakékoli predméty do vnitini ¢asti spotrebice.

17. Nepouzivejte spotrebic, pokud nefunguje spravné nebo doslo-li k
jeho upusténi, poskozeni nebo padu do vody. Odevzdejte spotrebic
do servisniho centra za Gcelem provedeni kontroly a opravy.

18. Na spotrebici neprovadéjte zadné zmény.
19. Spotrebic je urcen pouze pro pouziti k soukromym Gceldm v
domacnosti.

20. NepouZivejte spotrebic s externim ¢asovatem nebo se
samostatnym systémem dalkového ovladani.

21. Spotrebi¢ neprevazejte ani neprendsejte, dokud je jesté horky.

22. Pred preepravou, Cisténim nebo uloZenim vzdy nechte spotrebic
zcela vychladnout.

23. Nenechavejte vyrobek bez dozoru, je-li zahraty nebo se jesté stale
ochlazuje.

24. K uchopeni kavové konvice pouzivejte pouze rukojet.
25. Nedotykejte se varné ohfivaci desky.

26. Zamezte kontaktu téla s horkou parou béhem vareni, pfi
doplfiiovani vody do nadobky na vodu a pfi otevi‘eném krytu.

27. Nalijete-li kratce po vareni do spotrebice Cerstvou vodu, mize z
vystupu unikat horka péra.

28. Béhem provozu neotevirejte kryt.
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Cedtina

29. VAROVANI - Nebezpeéi pozaru! Nepfipeviiujte

nebo nenalepujte na spotrebi¢ cizi télesa ani spotrebic
nepokryvejte jinymi predméty.

odbornikem s odpovidajici kvalifikaci.

31. VAROVANI - Nebezpeéi popalenin! Horky povrch.

30. VAROVANI - Nebezpe¢i zasazeni elektrickym
proudem! Nikdy se nepokousejte sami opravit spotrebic.
V pripadé poruchy nechte spotrebi¢ opravit vyhradné

Spotrebic¢ se béhem provozu zahfiva. Teplota povrch(
spotrebi¢e mlze byt velmi vysoka.

2.2 Elektricka bezpecnost

1.

Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida udajiim uvedenym na
typovém Stitku spotrebice.

. Zkontrolujte, zda je napdjeci zastr¢ka vzdy snadno pristupnd a

na dostupném misté. Slouzi k odpojovani spotrebice od napajeni.
Spotrebic Ize zcela odpojit od sité pouze pomoci napdjeci zastreky.

. Zabrarite poskozeni napéjeciho kabelu skripnutim, zalomenim nebo

otirdnim o ostré okraje a chrarite jej pred kontaktem s horkymi
povrchy a otevifenym plamenem.

. Zajistéte, aby nemohlo dojit ke stazeni spotrebice doll potdhnutim

za napajeci kabel. Umistéte napdjeci kabel tak, aby nemohlo dojit k
zakopnuti pfi kontaktu s nim.

. Odpojte napdjeci zastrcku od zasuvky, pokud spotrebic pravé

nepouzivate, béhem bourek, v pripadé poruchy pfi provozu, pred
plnénim a pred kazdym cisténim.

. Pri odpojovani spotrebice od elektrické sité vytazenim zastreky ze

zasuvky vzdy tahejte pouze za sitovou zastrcku. Nikdy netahejte za
samotny napdjeci kabel.

/. Je-li napdjeci kabel pfistroje poSkozeny, musi byt vyménén
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8. Neponorujte hlavni jednotku spotrebice ani napajeci kabel do vody
nebo jinych kapalin.

9. Nikdy se nedotykejte elektrického spotrebice, doslo-li k jeho padu
do vody.

10. Nikdy nemanipulujte se zastr¢kou mokryma rukama.
11. Nikdy nepouzivejte napéjeci kabel k prenaseni spotrebice.

12. UdrZujte spotrebic a napajeci kabel v dostatecné vzdélenosti od
otevreného plamene a horkych povrch.

2.3 Misto k umisténi spotrebice

1. Spotrebi¢ vzdy umistéte na rovny, suchy, cisty, stabilni a neklouzavy
povrch.

2. Spotrebic je tfeba umistit tak, aby byl umoznén prirozeny odvod
tepla vznikajiciho b&€hem jeho pouzivani. Neumistujte spotrebic
pod zavésnou skrifiku nebo do rohu.

3. Spotrebi¢ pouzivejte pouze v suchych vnitfnich prostorach, nikdy
ne ve venkovnim prostredi.

4. Uchovavejte spotrebi¢ mimo dosah zdrojl tepla, jako jsou
radiatory, kamna a dalSi spotrebice, pri jejichZz provozu vznika teplo.
Spotrebi¢ nepokladejte na varné desky (plynového ¢&i elektrického
sporaku nebo sporaku na uhli atd.).

5. UdrZujte kolem spotrebice volny prostor minimalné 10 cm, aby
bylo zajisté&no dostate¢né ochlazovani.

6. Neumistujte spotrebic do blizkosti jinych elektrickych spotrebicd,
které vytvari silnd magneticka pole (napr. motory, transformatory).
3. Pouzivani k uréenému ucelu

1. Spotrebic je urcen vyhradné k pripravé kavy v mnozstvich
obvyklych pro potieby domacnosti.

2. Tento spotrebic je urc¢en pouze k domacimu pouziti. Neni urcen ke
komerénim Gceltim.

35



3. Spotrebic je urcen pouze k pouziti v suchych vnitrfnich prostorach v
domacnosti.

4. Nepouzivejte spotrebi¢ k jakémukoli jinému ucelu. Jakékoli jiné
pouziti spotifebi¢e mlze mit za nasledek poskozeni samotného
spotrebice, Skody na majetku ¢i Ujmu na zdravi.

5. Vyrobce nenese Zadnou odpovédnost za Skody nebo zranéni
zpUsobené nespravnym pouzitim spotrebice ¢i nedodrzenim
tohoto navodu k pouZiti.
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Cestina

4. Ovladaci prvky

1. Drzak filtru

2. Ochrana pred odkapavanim
3. Kryt kavové konvice

4. Kévova konvice

5. Varna ohrivaci deska

6. Prepinac zap/vyp

7. Nadobka na vodu

8. Ukazatel hladiny vody

9. Kryt
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5. Pokyny k obsluze

5.1 Vybaleni a kontrola
1. Opatrné vyjméte spotrebic a jeho prislusenstvi z obalu.

2. Zkontrolujte Uplnost a pripadna poskozeni obsahu obalu. Je-li obsah obalu
neuplny nebo zjistite-li poskozeni, spotrebi¢ nepouZzivejte.
lhned jej vratte prodejci.

3. Pri likvidaci obalového materidlu dodrzujte zdkonem stanovené pozadavky.

4. Obalovy material uschovejte, mate-li v imyslu pouZit jej pozdéji k baleni,
odeslani nebo jinému zplsobu prepravy spotrebice. Uchovévejte jej takovym
zplsobem, aby nepredstavoval Zddné nebezpedi.

VAROVANI - Nebezpeéi uduseni! Obalovy material neni hragka.

é U déti hrozi nebezpedi uduseni plastovymi taskami, foliemi a kousky
polystyrenu. Proto vzdy uchovavejte obalovy material mimo dosah
déti.

5.2 Prvni uvedeni do provozu

‘ﬁ VAROVANI - Riziko poskozeni! Zajistéte, aby byl spotiebic
umistén na stabilnim a rovném povrchu.

* Vycistéte spotrebi¢ podle pokynti popsanych v kapitole ,Cisténi a péce”

* Pred prvnim pouZitim provedte min. 2 cykly vareni pouze s pouzitim Cisté vody
bez kavy, abyste zajistili, Ze ve spotrebici nezlstanou jakékoli zbytky materialu
z vyroby. Za timto ucelem postupuijte podle pokynd uvedenych v kapitole
,Obsluha®, av§ak bez pouziti mleté kavy.

5.3 Obsluha

ﬁ VAROVANI - Nebezpeéi popalenin! Nedotykejte se spotrebice
béhem pouzivani nebo je-li stile horky.

° Upozornéni: Je-li potreba provést nékolik po sobé jdoucich cykld
1 vareni, vypnéte spotrebi¢ po kazdém vareni a nechte jej vychladnout
priblizné 5 minut.
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Cestina

1. Otevrete kryt (obr. 1).

2. Napliite nddobku na vodu €erstvou, studenou vodou
z vodovodu.
Pri pInéni vodou je tfeba mit na paméti, Ze hladina
vody musf byt na ukazateli hladiny vody vzdy mezi
cisly 22 10.

3. Vlozte papirovy filtr velikosti 4, ktery je bézné
dostupny k prodeji, a napliite poZzadované mnoZzstvi
mleté kavy.

. Uzavrete kryt tak, aby pevné zapadl na své misto. Obr 2
r.

. Umistéte kavovou konvici na varnou ohfrivaci desku (obr. 2).

. Zapojte napéjeci kabel spotrebice do prislusné zasuvky.

N O O N

. Stisknéte prepinac zap/vyp (obr. 3).
Prepinac zap/vyp sviti cervené.
Voda se ohfiva.
Kava se vari a postupné vtéka do kavové konvice.

8. Jakmile kava prestane vytékat, vareni je ukonceno.

9. Vyjméte kavovou konvici a mlZete zadit servirovat
kavu do salka.

10.Chcete-li, aby zbyvajici kava v konvici zlstala tepla,

poloZte kavovou konvici na varnou ohfivaci desku a
nechte spotrebic zapnuty.

11.Dalsim stisknutim prepinace zap/vyp vypnete napdjeni
spotrebice.
Prepinac zap/vyp zhasne.

12.Vytahnéte zastrcku napajeciho kabelu ze zasuvky.

Automatické vypinani

Priblizné po 40 minutach se spotrebic¢ automaticky vypne
za Ucelem Uspory energie.
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6. Cisténi a péce

6.1 Cisténi
VAROVANI - Nebezpeéi zasaZeni elektrickym proudem! Nikdy
neponorujte spotrebi¢ do vody nebo jinych kapalin. Nikdy nedavejte
spotrebic¢ pod tekouci vodu.
1. Vytahnéte napdjeci kabel z elektrické zasuvky a pred cisténim nechte spotrebic
UpIné vychladnout.

2. Vyjimatelné ¢asti, jako jsou drzak filtru a kavova konvice, oplachnéte cistou
vodou.

3. Otrete spotrebic Cistym, mirné navihéenym hadrikem.

4. Pred opétovnym pouzitim, uskladnénim nebo prepravou spotrebice nechejte
vSechny ¢asti zcela vyschnout.

6.2 Odvapnéni

spotrebic¢ odvapnit.

1. Spotrebic je treba v pravidelnych intervalech odvapnit v zavislosti na obsahu
vapniku ve vodé a na Cetnosti pouZziti.

vy v

2. Pouzijte bézné dostupny odvapriovac a postupujte podle pokynl uvedenych na
obalu.

Pripadné mizete spotrebi¢ odvapnit pomoci octového roztoku:

1. Smichejte 2 az 3 IZice octové esence s maximalnim mnoZstvim studené vody.

2. Otevrete kryt a poté smés nalijte do nadobky na vodu.

3. Uzavrete kryt tak, aby pevné zapadl na své misto.

4. Zapojte napijeci kabel spotrebice do prislusné zasuvky.

5. Zapnéte spotrebi¢ stisknutim prepinace zap/vyp.
Nechte smés vody a octa projit systémem k vareni, aby doslo k jeho odvapnéni.

6. Jakmile smés projde systémem, vylijte ji.

7. Nechejte spotrebi¢em projit minimalné 1-2nasobek maximalniho mnozstvi Cisté
vody, aby se proplachl a aby bylo odstranéno octové aroma.
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7. Uskladnéni a pfeprava

1. Vycistéte spotitebi¢ podle pokynti uvedenych v kapitole ,Cidténi a péce.

2. Spotriebi¢ vidy uchovavejte v Cistém a suchém stavu na suchém a cistém misté
mimo dosah déti, nejlépe v pdvodnim obalu.

3. Zajistéte, aby béhem prepravy nemohlo dojit k padu nebo prevrzeni spotrebice.

4. Chrarite spotrebi¢ pred narazy a vibracemi, zejména pri prepravé ve vozidlech.

8. Odstranovani problému

Spotrebic¢ nefunguije:

1. Je spotrebic zapojen do sité?
Zapojte napajeci kabel spotrebice do sité.
2. Byla aktivovana pojistka pouzivané zasuvky?
Zkontrolujte funkci zasuvky pripojenim jiného spotrebice.

Upozornéni: Pokud spotrebic¢ po kontrole vyse uvedenych bodud
(] z . . . % . (RS
1 stale nefunguje, kontaktujte servis. Nepokouseijte se opravit spotrebic
sami.

9. Likvidace

Likvidace

Postup spravné likvidace tohoto vyrobku:

Tento Stitek oznacuje, Ze tento vyrobek nesmi byt v EU likvidovéns
béznym domacim odpadem. Chcete-li pouzity spotrebi¢ vratit,
pouZzijte systém pro vraceni a sbér nebo kontaktujte prodejce,
kterého byl produkt zakoupen.
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10. Zaruka

Je ndm potéSenim, Ze jste se rozhodli zakoupit produkt nasi spole¢nosti, a
doufame, Ze se vam pouzivani naseho vysoce kvalitniho produktu bude libit.
Vysoka kvalita nasich vyrobk( je zajisténa prisnou kontrolou nasi vyroby. V pripadé,
Ze si prejete podat oddvodnénou reklamaci, poskytujeme zaruku na dobu

3 roky
ode dne zakoupeni za nasledujicich podminek:

Tato zaruka nema vliv na vase zadkonnd zarucni prava jako spotrebitele v{ci
prodavajicimu spotrebice. Tato prava nejsou dotcena nasi zarukou vyrobce. Zaruka,
kterou poskytujeme, plati pouze pro soukromé pouziti spotrebice a je omezena na
Uzemi Spolkové republiky Némecko.

Zarucni doba je 3 roky od data nakupu.

PInéni zaruky je na uvazeni spole¢nosti VIVESS. Ostatni naroky jsou vylouceny.
Mate-li jakékoli dotazy ohledné produktl spole¢nosti VIVESS, kontaktujte primo
mistniho prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Za UCelem realizace zarucniho servisu nas servisni partner vyzaduje doklad o
koupi, a to bud’ origindIni doklad, nebo hotovostni doklad vytiStény prodavajicim.
Sériové Cislo spotrebice musi byt také Citelné. Bohuzel nejsme schopni bezplatné
provadét zarucni sluzby bez jakéhokoliv dokladu o koupi. Aby byla zajisténa
bezpelnd preprava spotrebice v pripadé zarucni reklamace, doporucujeme, abyste
si ponechali origindlni obal.

Zaruka se povazZuje za neplatnou:

— v pripadé€ nespravného pouziti

— v pripadé mechanického poskozeni spotrebice plisobenim vnéjSich sil
— v pripadé poskozeni spotrebnich dilG pri prepravé

— v piipadé chyb obsluhy a zneuziti

— pri umisténi spotrebice ve vihkém prostredi nebo venku

— v pripadé skod zpUsobenych silou, valkou, vodou, bleskem, prepétim a z jinych
ddvodl mimo odpovédnost spolecnosti VIVESS.

— v pipadé nadmérného pouzivani, zejména v pripadé jiného nez soukromého
uzivani
— v pripadé nedodrzeni navodu k pouziti a chyb instalace

— pokud spotrebi¢ nema technickou zévadu
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— ve vztahu k prepravnim a cestovnim nakladiim a nakladim vzniklym pfi instalaci
a demontazi spotrebice

Zaruka nezahrnuje zddnou naslednou odpovédnost z nasi strany, zejména zadnou

odpovédnost za $kody na samotném spotrebici nebo Skody vzniklé ztratou

spotrebice az do doby opravy (napf. cestovni ndklady, manipula¢ni naklady atd.).

To v8ak neomezuje ani nevylu€uje nasi zaruku ze zdkona, zejména podle zdkona

odpovédnosti za vyrobek.

Jakékoli zaruéni sluzby, které poskytujeme, neprodluzuji zaru¢ni dobu 3 let od data
nakupu, a to ani pokud jde o pripadné vyménéné soucasti.

PFejeme vam mnoho radosti s vasim novym spotiebi¢em a doufame,
Ze vasSim dalSim zakoupenym produktem bude opét produkt VIVESS.

DULEZITY DOKUMENT! UCHOVE|TE PO DOBU 3 LET
SPOLECNE S DOKLADEM O KOUP!!
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BbArapcku

1. O6w, nperaep

1.1 Cneuudukauum

Moaea 9897417

MPEXOB BXOA 220 — 240 V~, 50/60 Hz

KoHcymupana mowHoct [ 915 -1 080 W

KAac Ha 3awmTa Kaac |

[NpousBepeHo 3a REWE - Zentral GmbH, D-50603 KaIn

1.2 CumsBoam

BarkHu YKa3aHUA 3a Baluata 6esonacHocT ca cneygmaAHoO obo3HaveHn. BaxHo e Ad
cria3earte Te3M yKa3aHuA, 3a Aad nsberHete MHUMAEHTUN U MaTEPUAAHUN LLIETU.

MPEAYIMPEXAEHMUE - peaynpexaeHUs OTHOCHO
PUCKOBETE 3a 3APaBETO M Bb3MOXHW PUCKOBE OT

HapaHsBaHe.

MPEAYIMPEXAEHMUE - onacHocT oT TokoB yaap!

MPEAYMPEXAEHMUE - onacHocT oT noxap!

YkazaHue: Hali-BaxxHUTE CbBETU U MHPOPMALLMS.

[ ]
m] I'IpouleTeTe PBKOBOACTBOTO 3a €KCrAoaTaLuA.

—

CUMBOABT O3Ha4aBa, Y€ CbOTBETHUAT NMPEAMET €
NMOAXOASALL, 32 KOHTAKT C XpPaHW.

NpeAHa3HaveHM camo 3a ynoTpeba B AOMALLHW YCAOBMS
(Ha 3aKpUTO B CyXM MOMELLEHMUS).

j M3Ae/\l/IF|Ta, 0b603Ha4eHU C To3U CUMBOA, Ca
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BvArapcku

2. Ba>xHu yka3zaHusA 3a 6e3onacHocT

2.1 O6wu npenopbkM 3a 6e3onacHocT

1. lNpoyeTeTe BHMMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMAOATaLuMA
nbpeata ynoTpeba. To cbabpa BaxHa MHPopmMaLms 3a Balwata
6e3omacHOCT 1 3a ynoTpebata u rpmxata 3a U3AEAMETO.
CobxpaHsBalTe pbKOBOACTBOTO 3a ObAELLM CMIPABKM U FO
NpeAaBanTe 3a€AHO C YCTPOMCTBOTO.

2. Ob6bpHeTe BHMMaHWE Ha BCUYKM NMPEAYTNPEXAEHNS Ha
YCTPOMCTBOTO WM B TOBa PbKOBOACTBO.

3. YcTpoicTBOTO Ce M3MoA3Ba CaMO MO NMpeAHasHaveHue.

4. HenpasuaHaTta ynotpeba BoaM A0 onacHOCTU. AKO He M3MOA3BaTe
M3AEAMETO MO NPpeAHasHaYeHMe UAU FO U3MOA3BATE HEMPaBUAHO,
He ce Moema HWKakeBa OTFOBOPHOCT 33 MPOM3TUYALLIMTE OT TOBa
BPEAM.

5. M3noA3BaHeTO Ha MPUHAAAEXKHOCTU MAWM YaCcTU Ha YPeAd, KOUTO
He ca U3PUYHO NPENOPbYAHKN OT NMPOU3BOAUTEAS, MOXKE Ad AOBEAE
AO HapaHsBaHWA MAM MaTEPUAAHU LLETU U BOAM AO 3aryba Ha
rapaHuusTa.

6. ToBa YCTPOMCTBO MOXeE A2 Ce M3MOA3BA OT AeLia Ha Bb3pacT Hal-
MaAKO 8 rOAMHM, OT AMLA C HaMaAeHa $U3MYecKa, CETUBHA MAM
YMCTBEHA CMOCOBHOCT MAM OT AULLA 6e3 OMUT 1 MO3HAHMS, aKO
Te ca Nop HabAIOAEHWE MAM Ca MHCTPYKTMPaHK 3a besonacHaTa
ynoTpeba Ha yCTPOMCTBOTO U ako pa3bupaT pUCKOBETE, CBbP3aHU
c ynotpebara Mmy.

7. TouncTBaHETO U NOAAPBXKKATA OT NOTpebuTeAs He TpsbBa Aa ce
M3BBPLLBAT OT AELLd, OCBEH aKO Ca Ha Bb3PacCT HaM-MaAKO 8 ropMHM
M ca NoA HabAloAEHMeE.

8. YcTponcTBOTO M CBBbp3BaLLMAT My KabeA TpsbBa Aa ce MassaT oT
AeLla nop 8 roanHM.

9. He no3soasBanTe Ha peLla Aa CU UrpasT C YCTPOMCTBOTO.

10. M3noA3BanTe yCTPOMCTBOTO CaMO ako € HarmbAHO W MPaBUAHO
cranobeHo.
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11. VIHCTPYKLMM 32 MOYMUCTBAHE HA MOBBPXHOCTU, KOUTO Ca B KOHTAKT
C XpaHW, MOXeTe pAa HamepuTe B rAasa "[loymcTeaHe u rpmxka’.

12. Hukora He 13noA3BaliTe yCTPOMCTBOTO B BAM3OCT AO 3aBecH,
CTEHU, MOA LLKadOBE UAU APYTU 3aMAAMMKN MaTEPUAAM.

13. V3noAsBaliTe yCTPOMCTBOTO Ha AECHOAOCTBIMHA, PaBHa, CyXa U
cTabuaHa paboTHa MOBBbPXHOCT. He ro mocTassiTe Ha NOBBPXHOCT,
KOATO MOXe Aa Ce HaropeLlyu, KaTo HarnpuMep MoarpsBaLla naoya
MAM BAM30 AO rasoBa neyka.

14, ,A,a HE C€ U3MOA3Ba )’CTPOIZCTBOTO B Cp€Aa C BMCOKO 3araAmmm
rasoBe UAMU B CpEAQ, KbAETO € U3AOXKEHO Ha EKCTPEMHMU
TeMneparypu, BOAa MAU BMCOKA BAAXHOCT.

15. YcTporicTBoTO He TpsbBa Aa ce nocTass Ha pbba Ha paboTHaTta
MOBBPXHOCT.

16. Hukora He nocTaBanTe HUKaKBM NMPeAMETH B KOpryca Ha
YCTPOWCTBOTO.

17. Aa He ce M3MOA3Ba YCTPOMCTBOTO, akO TO He paboTu MPaBUAHO
MAM aKO € BUAO M3MYCHATO, MOBPEAEHO MAM U3MYCHATO BbB BOAQ.
3aHeceTe YCTPOMCTBOTO B CEPBM3EH LIEHTHP 3a MPOBEPKA U
PEMOHT.

18. He npaBeTe HWKakB1 NMPOMEHU MO YCTPOMCTBOTO.

19. YcTpOMCTBOTO € MpeAHa3Ha4YeHo CaMo 3a AM4YHa yrnoTpeba B
AOMaALLIHU YCAOBMS.

20. He 13MnoA3BanTe YCTPOMCTBOTO C BbHLUEH TaMMeEP MAM OTAEAHA
cUcTeMa 3a AUCTAHLMOHHO YrpaBAEHMeE.

21. He TpaHcnopTupaiTe 1 He HOCeTe YCTPOMCTBOTO, AOKATO € OLLie
ropeLuo.

22. BuHaru ocTtaBanTe yCTPOMCTBOTO AQ CE OXAAQAM HAMbAHO MPeAU
TPaHCMOPTMPaHeE, MOYUCTBAHE UAM CbXPaHEHMeE.

23. He octaesiTe ycTponcTBoTO He3 HabAoAeHME AOKATO Ce Harpsia
MAM KOFaTo BCE OLLLEe M3CTUBA.

24. ApbKTe KaHaTa 3a Kade caMo 3a ApPbXKKaTa.
25. He nunariTe ropelyara HarpeBaTeAHa naova.

47



BvArapcku

26. N3b6sareaniTe KOHTAKT C ropeLyata rnapa no BpeMe Ha BapeHeTo,
KOraTo pe3epBOapbT Ce MbAHM OTHOBO M KOraToO KarakbT € OTBOPEH.

27. KoraTo ce BbBeXAa MPSCHA BOAQ MAAKO CAEA MpoLieca Ha BapeHe,
ropeLuara rnapa Moxe Aa U3A€3e OT U3XOAA 32 BOAA.

28. He oTBapsiTe Kanaka no BpeMe Ha paborTa.

29. NIPEAYNPEXAEHME - onacHocT oT noxkap! He
MpUKaYBANTE YY>KAU NMPEAMETU KbM OOOPYABAHETO MAM /&\
MOKpMBanTe OOOPYABAHETO C APYTU MPEAMETMU. =

30. MPEAYNPEXAEHMUE - onacHocT oT TOKOB yaap!
Hukora He ce onuTBaNTe caMu A2 PEMOHTUPATE YpeAa.

B cAyyal Ha HemM3npaBHOCT ypeAbT TpsbBa Ad
6bAe PEMOHTMPaH CaMO OT KBaAMPUUMPAH CMELMAANCT.

31. MPEAYNPEXAEHME - onacHocT oT usrapsiHe! it

[opeLla NOBbPXHOCT. YCTPOMCTBOTO Ce 3arpsiBa Mo Bpeme
Ha ekcrAoaTtaums. TemnepaTypaTa Ha MOBbPXHOCTUTE
MOXKe Aa OHbae MHOTO BMCOKA.

2.2 EAeKkTpMUecKka 6e3onacHocT

1. l'lpoBepeTe AaAM HampeXXeHWETO Ha Mpexarta CbOTBETCTBA C
MHCTPYKLMMTE BbPXY prpMeHaTa TabeAka Ha YCTPOMCTBOTO.

2. YBepeTe ce, Ye eAeKTPUYECKUAT LLIEMCEA € BUHArN AECHO AOCTbIEH.
Tol cAyXM KaTo paspeAuTeAHO ycTponcTBo. CaMo eAeKTpUYECKUST
LLLENCEA MOXKE HaMbAHO AQ U3KAIOUM YCTPOMCTBOTO OT MpeXara.

3. NpepoTBpaTsaBa ce NoBpeaaTa Ha 3axpaHBaLLms kabeA upes
MPULLMIBAHE, 3aKAIOUBAHE MAM NMPOTPUBAHE Ha OCTPU pbboBeE U Ad
Ce AbPXW AaAeY OT ropeLLy MOBbPXHOCTU U OTBOPEHM MAAMBLIM.

4. VBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO He MOXe Aa ObAe M3ABPMAHO OT
3axpaHBaLLms kabea. [oaaraiTe 3axpaHBallms kabeA Taka, ve Aa
HSIMa OMaCHOCT OT CMbBaHe.

5. M3kAlouBaiTe eAekTpUYECKUs LLENCEA OT KOHTaKTa, KOraTo He
Ce U3MOA3Ba, MO BPEME Ha FPbMOTEBUYHA OYps, B CAyYal Ha
CMYLLIEHMS MO BpeMe Ha paboTa, MpeAM MbAHEHETO WM MPEAN BCSKO
MOYMCTBAHE.
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6. M3pabpniBaniTe eAeKTPUYECKMS LLIEMCEA CAMO OT EAEKTPUYECKMS
LLLeMCeA, 32 A U3KAIOUMTE YCTPOMCTBOTO OT €AEGKTpUYecKaTa
Mpexa. He msabpnBariTe 3axpaHBaLLms Kabea.

7. AKO eAeKTpUYEeCKUST KabeA Ha YCTPOMCTBOTO € MOBPEAEH, TOM
TpsibBa A2 HbAe 3aMEHEH OT MPOU3BOAUTEAS MAM OT LIEHTBP 32
0bBCAYKBaHE Ha KAUEHTU, MAM OT AMLIE CbC CXOAHA KBaAMbUKaLMS,
3a Aa ce usberHe onacHoCT.

8. He notansite ocHOBHMA BAOK Ha YCTPOMCTBOTO MAM 3aXpaHBaLLms
kabeA BbB BOAQ UAW APYTU TEHYHOCTM.

9. Hukora He nocsirante KbM €AEKTPUYECKM YPEA, aKO € MaAHaA BbB
BOAATA.

10. Hukora He AOKOCBalMTe eAeKTPUYECKMS LLEMCEA C MOKPU pPbLie.
11. Hukora He 13noa3BariTe 3axpaHBaLLims KabeA KaTo APbXKKa 32 HOCEHE.

12. ApbXTe YCTPOMCTBOTO U 3axpaHBaLLus KabeA Aaney OT OTKpUT
OrbH U ropeLLy NMOBbPXHOCTU.

2.3 MsacTo Ha pa3noAaraHe

1. BuHaru nocraesaiTe yCTpPOMCTBOTO BbPXY PaBHa, CyXa, YMCTa,
cTabuAHa M HexAb3raLlia ce MOBbPXHOCT.

2. lNocTaBeTe yCTPOMCTBOTO Taka, Ye TOMAMHATA, reHepupaHa
no BpeMe Ha yrnoTpeba, Aa MOXe AeCHO Aa ce pascersa. He
MOCTaBANTE YCTPOMCTBOTO MOA OKayeH LUKad MAU B BIbA.

3. M3noA3BanTe yCTPOMCTBOTO CaMO B CYXM 3aKPUTU MOMELLLEHUS,
HUKOra HaBbH.

4. ApbXTe YCTPOMCTBOTO AAAEY OT M3TOYHMLM Ha TOMAMHA, KaTo
paamatopu, GbypHU 1 Apyro obopyaBaHe, reHep1paLLo TOMAMHA.
YCTPOMCTBOTO He Ce MOCTaBs Ha KOTAOHM (ra3oBU, EAEKTPUYECKM,
KOTAOHM Ha BBIAMLLA U AP.).

5. MNoaabpkanTe MUMHMMaAHO pascTosiHve oT 10 cm okono
YCTPOMCTBOTO, 32 A2 OCUIYPUTE AOCTATbYHO OXAKAIHE.

6. He nocraesiite ycTpoMcTBOTO BAM30 AO EAEKTPUUECKO
obopyaBaHe, KOETO reHepupa CUAHWM MarHUTHU MOAETa
(Hanp. MoTOpU, TpaHCPOpMaTOpK).
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3. lMpeaBupeHa ynotpeba

1. YCTPOMCTBOTO € npepHa3Ha4YeHO EAMHCTBEHO 3a MPUrOTBSIHE Ha
kape B HOPMAAHM 33 AOMaKMHCTBOTO KOAMYECTBA.

2. To3n ypea e npeapHasHadeH camMo 3a ynotpeba B AOMALLHK YCAOBUS.
To He e NpepHasHayeH 3a Tbproecka yrnoTpeba.

3. M3AeAl/|eTO € rNnpeApHasHa4eHOo CaMo 3a yn0Tpe6a B AOMALLUHN
YCAOBUA U B CYXU NMOMELLEHNA.

4. Aa He ce 13MOA3Ba M3AEAMETO 3a APYTU LieAn. Besika pasamyHa
ynoTpeba Ha TO3M Ypea MOXe A2 AOBEAE AO MOBPEAA HA YpeAa U
YBPEXAAHE Ha MMYLLLECTBO MAM TEAECHU MOBPEAU.

5. Ipon3BOAMTEAST HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a BPEAM MAM BPEAM,
MPUYMHEHU OT HEMpaBUAHA YnoTpeba MAM HecrnasBaHe Ha Tesu
MHCTPYKLIMM.
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4. EAeMeHTM 3a yripaBAe€HUe

1. puATHP

2. AKa NPOTMB Karku

3. Kamak Ha KaHa 3a kade

4. KaHa 3a kade

5. HarpeBaTeAHa naova

6. 6YTOH 3a BKAIOYBaHE/U3KAIOYBaHE
7. pesepBoOap 3a BOA2

8. MHAMKaTOp 32 HMBOTO Ha BoAaTa

9. Kanak
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5. WMHcTpyKuuM 3a eKcnAoaTauums

5.1 PasonakoBaHe M nNpoBepkKa
1. BHmnmaTeaHo MN3BAAETE OT OMNAKOBKATa YCTPOﬂCTBOTO N NMPUHAAAEIKHOCTUTE.

2. [poBepeTe CbAbPKAHMETO Ha OMaKOBKATa 32 KOMMAEKTHOCT U MOBPEAM.
AKO CbABPKaHMETO Ha OMaKOBKaTa € HEMbAHO MAM aKO Ce OTKPUE MOBPEAR,
He MycKanTe ypeaa.

HesabaBHo ro BbpHeTe Ha TbproseLia.

3. AKO 1CKaTe Aa M3XBBPAMTE OMAKOBbYHUS MaTEpPUaA, MOAS, CrasBaiTe
3aKOHOBUTE U3MCKBAHMA.

4, C'bXpaHFIBaVITe OMaKOBbYHUA MATEPUAA, AaKO Bb3HAMEPSABATE Ad IO U3MOA3BATE
3a OnaKkoBaHe, n3npatlaHe UAM TpaHCMOPTUPaHeE Mo APYr Ha4MH Ha ypeAa.
C'bXpaHFIBaVITe ro, Taka 4e Aa He NMpeACTaBAABA OMaCHOCT.

MPEAYIMPEXAEHMUE - onacHocT oT 3apywiaBaHe!

OnaKkoBbYHUAT MaTepuaA He e urpadka. AeLiata Morar Aa ce 3aAyLuaTt
C MAaCTMacoBu TOPHUYKK, MAACTMACOBO GOAMO U YACTULM OT

CTMPOMOP. 3aTOBA BUHArM CE AbPXKM OMAKOBbYHUTE MaTepUaAm

AaAeY OT aAeliata.

5.2 TMbpBOHa4YaAHO NycKkaHe B eKCnAoaTaLums

MPEAYMPEXXAEHMUE - puck ot noBpeau! Yeeperte ce, ve
YCTPOMCTBOTO € MOHTMPAHO Ha CTabWMAHA M paBHa MOBbPXHOCT.
* YpeAbT ce NOYMCTBA, KakTO € onucaHo B raaea "lMoumcTeaHe m rpumka’.

* [peAn MbpBOHAYAAHOTO MyCKaHe B eKCMAOATaLMs Ce M3BbPLUBAT HAM-MAAKO
2 npoleca Ha BapeHe CaMo C BOAR, 32 A CE rapaHTUpPa, Ye B MPOAYKTA HAMA
npou3sBoacTBeHM ocTaTbly. CaepBaliTe MHCTPYKLMUTE B TAaBa "Ekcrniaoataums”,
HO He M3MoA3BaMTe Kade Ha npax.

5.3 Ekcnaoatauusa
MPEAYIMPEXAEHMUE - onacHocT oT usrapsiHe! He pokocsalite
YCTPOWMCTBOTO MO BPEME Ha ynoTpeba MAM AOKATO € OLLEe rOpeLLo
cAep ynotpeba.

° yKa3aHMe: Ako ca HEO6XOAMMM HAKOAKO MNMOCAEAOBATEAHU MpoLeca
1 Ha BapeHe, )’CTPOI‘/JICTBOTO C€ U3KAKOYBA CAEA BCEKM MpoLecC Ha BapeHe
M Ce M34YaKBa OKOAO 5 MUHYTU, 32 Ad CE OXAAAMU.
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1. OTBOpeTe Kanaka (durypa 1). durypa 1

2. HanmbAHeTe pesepBoapa 3a BOAA C MPSCHA, CTYAEHa
BOAR OT YeluMmarTa.
Korato nmbAHWUTe € BoAa, O6bpHETE BHUMAHME, Ye
HMBOTO Ha BOAATa BMHAru TpsabBa pAa Obae MexAy
2 1 10 Ha MHAMKaTOPA 3a HMBO Ha BOAATA.

3. MocTaBeTe HaAMYEeH B TbproBckaTa Mpexa XapTUeH
GUATBP € pasmep 4 1 ro HambAHETE C )KEAAHOTO
KOAMYeCTBO Kade Ha npax.

4, KanakwT ce 3aTBapA, TaKa Y€ Aa Ce LpakKHE 3ApaBO
Ha MACTOTO CWH.

5. MocTaBeTe kaHaTa 32 kade Ha HarpeBaTeAHaTa MAo4va
(durypa 2).
6. [MocTaBeTe LuenceAa B MOAXOASLLL KOHTAKT.

7. HatucHeTe 6yToHa 3a BKAtoUBaHe/M3kAouBaHe (purypa 3).
ByToHBT 3a BKAIOUBaHE/U3KAIOYUBaHE CBETBA B YEPBEHO.
Boaarta ce zarpsisa.

KadeTo ce Bapu 1 MOCTENEHHO Ce BAMBA B KaHaTa.

8. KoraTo cnpe aAa Teye kade, NpoLLECHT Ha BapeHe e
3aBbpLUEH.

9. N3Bapm KaHaTa 3a kadpe U nsAenTe KadeTo.

10.3a Aa 3anasuTe ocTaHAAOTO Kade TOMAO, MOoCTaBeTe KaHaTa
3a Kade Ha HarpeBaTeAHaTa MAOYA M OCTaBeTe YCTPOMCTBOTO
BKAIOYEHO.

11.HaTtucHeTe oTHOBO OYTOHa 32 BKAKOUBaHE/M3KAIOYBAHE,
32 A2 U3KAIOYMTE YCTPOMCTBOTO.
ByTOH®BT 3a BKAKOUBAHE/U3KAIOYBAHE M3racBa.

12.M3BapeTe eAeKTPUYECKMS LLEMCEA OT KOHTaKTA.

ABTOMATUUYHO U3KAIOUBaHe

Chea okoao 40 MUHYTU YCTPOMCTBOTO aBTOMATUUHO CE€ M3KAIOYBA, 32 Ad CE MeCTU
eHeprus.
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6. lMouucrBaHe u rpmxxa

6.1 lMouucrBaHe

Q MPEAYIMPEXAEHMUE - onacHocT oT TokoB yaap! Hukora He

roTansiTe ypeAa BbB BOA2 UAU APYTU TeYHOCTU. Hikora He ApbxTe
ypeAa MOoA Tevallla BOAA.

1. V3kAtoueTe eAeKTpUYecKUMs KabeA U OCTaBeTe YCTPOMCTBOTO Ad CE OXAAAM
HarmbAHO MPEAM MOYMCTBAHETO.

2. 13nAaKkHeTe MOABMXHUTE YacTU KaTo PUATHP M KaHa 3a Kade C UMcTa BOAR.

3. KoprycsT ce 13bbpcBa ¢ HaBAAXKHeHa Meka Kbpra.

4, Bcuukm YyacTu ce ocTaBAaT Aad N3CbXHAT HAaMbAHO, NMPpeEAU )’CTPOPICTBOTO Aa ce
M3MOA3Ba MNMOBTOPHO, Ad C€ CbXpaHABa AWM TPaHCIOPTUPA.

6.2 TlMpemMaxBaHe Ha KOTA€H KaMbK

Ako BalueTo ycTpoMcTBO € Mo-LIYyMHO OT OB6M4aMHOTO MAM MPOLLECHT Ha BapeHe
OTHeMa MoBeYe BpeMe, YCTPOMCTBOTO TPsibBa A2 ObAe MOYUCTEHO OT KOTAEHMS
KaMbK.

1. YcTpOCTBOTO Ce MOYMCTBA OT KOTAEHWMS KaMbK Ha PEAOBHU MHTEPBAAM,
B 3aBMCMMOCT OT CbABPXKaHMETO Ha BAPOBMK BbB BOAATA M YeCTOTaTa Ha
ynotpeba.

2. M3noasBanTe NpeAAaraH B TbproBCkaTa MpexXa npenapar 3a OTCTpaHABaHe
Ha KOTAEH KaMbK U CAeABaMTe MHCTPYKUMNTE BbPXY OMNakKoBKaTa.

KaTo AATEPHATMBA, MOXE Aa NMPEMAXHETE KOTAEHUA KaMbK C Pa3TBOP Ha OLET:

1. CmeceTe 2 A0 3 CyMeHU ABXKMLM OLET C MAKCMMAAHO KOAMYECTBO CTYAEHA
BOAQ.

2. OTBOpETE Kamnaka M 13AENTE CMECTa B pe3epBoapa 3a BOAQ.

3. KamaksT ce 3aTBaps, Taka 4e Aa Ce LLpakHe 3APaBO Ha MSACTOTO CH.
4. [NocTaseTe LienceAa B MOAXOAALL, KOHTaKT.
5.

HaTucHeTe 6yTOHa 32 BKAOUBAHE/M3KAIOUBAHE, 32 AQ BKAIOUMTE YCTPOMCTBOTO.
OcTaBeTe cMecTa OT OLIET BOAQ Ad MPEMUHE MPe3 YPeAR, 32 Ad NMpemMaxHe
KOTAEHMS KaMbK OT CMCTeMaTa 3a 3aAMBaHe C ropeLLla BOAQ.

6. MBXB'preTe CMEeCTa, CAEA KaTo € NpeMnHaAa npes3 cncTtemara.

7. HanbaHeTe Hat-MaAKo 1-2 MbTU C MAKCMMAAHOTO KOAMYECTBO YMCTa BOAQ, 3a Aa
M3MNAAKHETE )’CTPOFICTBOTO M Aa NMpeMaxHeTe MUpUCa Ha OLET.
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7. CbxpaHeHUe U TPpaHCNopT

1. MNouuncTeTe yCTPOMCTBOTO, KaKTO € OonmcaHo B rAasa "lNounctsaHe U rpuxka’.

2. BuHaru cbxpaHsiBanTe ypeaa YMCT U CyX, Ha YUCTO U CYXO MSACTO, HEAOCTBIMHO
32 AeLla, 32 MpeAnoYnTaHe B OPUrMHAAHATa My OMaKoBKa.

3. YBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO He MOXE A MaAHe MAWM Aa ce npeobbpHe no
BPeMe Ha TPaHCMopTUpaHe.

4. OcurypeTe 3allMTa Ha YCTPOMCTBOTO OT yAap M B1bpaLmm, ocobeHo Korato ce
TPaHCMOPTMPa B MPEBO3HU CPEACTBA.

8. OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNPABHOCTMA

YcTpocTBOTO He $YHKLMOHMPpa:

1. YCTPOMCTBOTO CBbP3aHO AU € KbM MpexaTal
CabpkeTe yCTPOMCTBOTO KbM 3axpaHBaHETO.

2. 3apeNCTBaH AW € MPEAMa3UTEAST Ha U3MOA3BAHUS KOHTaKT!
[MpoBepeTe paboTata Ha KOHTaKTa C APYro YCTPOMCTBO.

YkazaHue: Ob6bpHeTe Ce KbM CEPBU3a, aKO YCTPOMCTBOTO BCE
1 ole He paboTu cAep MPOBEpKa Ha ropenocoyeHuTe Touku. He ce
OMUTBANTE A MOMPaBATE CaMW YPEAR.

9. WU3xBbBpAAHE

UsxBbpASAHE

3a Aa ce rapaHTUpa, Ye YOBELLKOTO 3APaBE M OKOAHATa CpeAa HsMa Aa 6baaTt
YBPEAEHW OT HEKOHTPOAMPAHO M3XBBPASIHE Ha OTMAABLIM, PELIUKAUPAITE
MPOAYKTa OTFTOBOPHO, 32 A2 HAaCbPUMTE YCTOMYMBOTO MOBTOPHO M3MOA3BaHe

Ha MaTepuaAHUTe pecypcu. PaspeAHOTO cbburpaHe U peLmKAMpaHe Ha CTapu
EAEKTPOypeAM, baTepum U akyMyAaTOpU CAEABA Ad MPEAOTBPATU OTPULIATEAHOTO
Bb3AEMCTBME BbPXY OKOAHATa CPeAa M HOBELLKOTO 3ApaBe. Moas, u3bsreaiTe
reHepMpaHEeTO Ha OTMAAbBLM OT CTapu EAEKTPOYPEAN U BaTepun, AOKOAKOTO e
Bb3MOXHO, HarpUMep KaTo MpearnoYnTaTe baTepum C MO-AbAbI EKCMAOATALMOHEH
KMBOT MAM Mpe3apexpallm ce 6atepun. Moas, n3bareanTe U3XBbPASHETO Ha
H6OKAYLM Ha OBLLECTBEHU MECT], KaTo He ocTaBsTe 6e3pa3bopHo batepum MAK
EAEKTPUYECKM N EAEKTPOHHW YCTPOMCTBA, ChAbPIKaLLy baTepum.
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TyK e MOCOYeH HaYMHBT, MO KOMTO MOXETE A2 U3XBBPAUTEVIIPOAYKTA
MPaBUAHO.

Tosn eTukeT nokasea, Ye MPOAYKTHT He TPsiGBa AQ CE U3XBBPAS

c 0bUKHOBEHUTE AOMakMHCKM oTnaabum B EC. 3a poa BbpHeTe
OTMaAbYHMS YPea, U3MOA3BaMTe CUCTEMUTE 32 CbOMpPaHe W1 BpbLuaHe
WAM CE CBBPXKETE C AOCTABYMKA, OT KOMTO CTe 3aKYMUAM YPeAa.



10. MpaHuus

PaaBaMe ce, Ye CTe peLLMAM A 3aKyMMTe MPOAYKT OT HallaTa KOMMaHus U ce
HaAsBaMe, Ye LLie Ce HaCAKAABATE Ha BUCOKOTO My Ka4eCTBO. B1cokoTo KauecTBO
Ha HalLMTE NMPOAYKTW Ce€ rapaHT1pa OT CTPUKTHWUS KOHTPOA Ha NMPOWM3BOACTBOTO.
Bbripeku TOBa, B CAyYa, Ye KeAaeTe AQ MOAAAETE pasyMHa pekAamaLims,
npeAAarame rapaHLus 3a nepuoa ot

3 roaAvHM
OT AaTaTa Ha MOKYMKaTa, KOATO € MPEAMET Ha CAEAHUTE YCAOBUS:

Tasu rapaHLMs He OKa3Ba BAUSHWE BbPXY CTAHAAPTHUTE rapaHLMOHHM,
PeKAaMaLIMK, KOUTO MOXKETE Ad MPEASBUTE MPeA AOCTaBYMKa Ha ypeaa. Tesu
MpaBa He ce 3acAraT OT rapaHLmsaTa HU Ha NMPOU3BOAMTEA. [apaHLMATA € BaAMAHA
CaMo MpM M3MOA3BAHE Ha YPEAA Y AOMa U Ce OrpaHuYaBa 3a TepuTopumsTa Ha
DepepanHa penybavka lepmanms.

CpOK®bBT Ha rapaHuMATa € 3 roAMHM OT AaTaTa Ha MOKYyMnKara.

OTroBopHM 3a u3mbAHeHWe Ha rapaHumsTa ca VIVESS. 3kaousat ce apyru
nckose. AKO UMaTe APy BbNpPOCK OTHOCHO npoaykTuTe Ha VIVESS, ce
CBBPXXETE AUPEKTHO C MECTHUSI AOCTABYMK, OT KOMTO CTe 3aKymMAW MPOAYKTA.

3a A2 M3BBPLUM FapaHLMOHHO OBCAYXKBAHE, HALLMAT CEPBU3EH NMApTHbOP M3MCKBA
AOKa3aTeACTBO 3a MOKYrKaTa, KaTo OPUrMHaAHaTa kacoBa beAexka MAM KacoBaTa
6eArexka oT mMarasmHa. OceeH ToBa TPsIOBa Ad CE BMXKAA U CEPUMHUA HOMEP

Ha ypeAa. 3a CbXXaAeHME He MOXEM Ad OCUIYPUM Be3nAaTHO rapaHLMOHHO
obcAyKBaHe 6e3 AOKA3aTEACTBO 3a MOKynKata. [1penopbysame Aa 3amnasute
OPUrMHaAHaTa OMaKoBKa, 32 Aa OCUIypuTe 6e30MacHO TPaHCMOPTUPaHe Ha
YPeAa B CAy4ai Ha rapaHLUMOHEH UCK.

MpaHuMATA LWLe ce cuMTa 32 HEBaAMAHa:

— B cayvait Ha HenpasuAHa ynotpeba

— B cayvait Ha MexaHWYHM NMOBPEAM Ha YPEAR OT BbHLUHU U3TOUHMLIM

— B cAyvait Ha noBpeaa MAM M3HOCBAHE Ha YacTUTe MpW TPaHCMOpTUpaHe
— B cAyyait Ha rpeluku npu paboTara U HEMPaBUAHO M3MOA3BaHE

— [py nocTaBsHe Ha ypeaa BbpXy BAQXHW 30HW MAW HaBbH

— B cAyvait Ha noBpeam, AbAXalLm ce Ha GOPCMaKOPHM OOCTOSTEACTBA, BOMHA,
HEMPaBUAHO OCBETAEHME, TBBPAE BUCOKO 3axpaHBaHe U APYTM MPUUMHK, KOUTO
He momnaaaT noa otrosopHocTTa Ha VIVESS

— [pu TBBPAE YecTa ynotpeba, ocobeHo B CAyyait Ha ynoTpeba 3a KOMEPCHUAAHM
LleAn
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BvArapcku

— B cayuait Ha npeHebpersaHe Ha NOTPeOUTEACKUTE MHCTPYKLMK U TPELLKU MNP
MOHTaa

— AKO YpeABT HAiMa TeXHUYECKUN pAedekT

— 3a pa3xXoAn 3a TPAHCMOPT U MbTYBAHE, KAKTO U Ppa3XOAU, MPUHMHEHUN OT
MOHTUPAHETO U AEMOHTUPAHETO Ha ypeAa

[apaHLMATa He BKAIOYBA HMKAKBWM MOCAEABALLM OTFOBOPHOCTM OT Halla CTPaHa,
B YaCTHOCT OTFOBOPHOCT 32 MOBPEAM B CaMUs yPeA MAM MOPOAEHM OT 3ary6a
Ha YpeAa AO BPEMETO Ha PEMOHTA (T.€. pa3XOAM 3a MbTyBaHe, bopaBeHe U ApP.).
Bbnpeku ToBa, TOBa He OrpaHMyaBa U He U3KAIOYBA CTAHAAPTHaTa rapaHLus, B
CbOTBETCTBME CbC 3aKOHA 332 OTFTOBOPHOCT 3a MPOAYKTUTE.

[MpeAAaraHoOTO OT HacC rapaHLMOHHO OOCAYXXBAHE He YAbAXKABA rapaHLuMaTa oT
3 roAMHM OT AaTaTa Ha MoKYyrMKaTa, HATO MO3BOASIBA Bb3MOXHOCT 32 CMsiHa Ha
KOMMOHEHTU.

Mo>keAaBaMe BU MHOIO PaAOCT NMPU U3MNOA3BAHETO Ha HOBUSA YPEA U
ce HapsiBaMe OTHOBO Aa 3aKynuTe npoAyKT Ha VIVESS.

BAKEH AOKYMEHT! 3ATA3ETE 3A 3 TOAVHN C AOKA3SATEACTBO 3A

MNMOKVYIKATA!
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1. Apzvalga

1.1 Techniniai duomenys

Modelis 9897417

Maitinimo tinklo jvestis 220-240 V~, 50/60 Hz

Vartojamoiji galia 915-1 080 W

Apsaugos klasé | klasé

Pagaminta REWE - Zentral GmbH, D-50603 Kelnas

1.2 Simboliai

Svarbis nurodymai dél JGsy saugumo yra specialiai pazyméti. Batinai laikykités Siy
nurodymuy, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir zZalos turtui.

ISPEJIMAS — |spéja apie pavojus sveikatai ir nurodo galima
suzalojimo rizika.

ISPEJIMAS — elektros smiigio pavojus!

ISPEJIMAS - gaisro pavojus!

Nurodymas: Paryskinti patarimai ir informacija.

(]
1
m] Perskaitykite naudojimo instrukcija.

—

Sis simbolis reikia, kad atitinkamas daiktas yra tinkamas
saly€iui su maistu.

QT
ﬁ Siuo simboliu pazenklinti prietaisai skirti tik buitiniam

naudojimui (sausose patalpose).
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2. Svarbus saugos nurodymai

2.1 Bendrieji saugos nurodymai

1. PrieS pirma karta naudodami prietaisa, atidziai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcija. Joje pateikiama svarbi informacija apie jasy
sauguma ir prietaiso naudojima bei priezilra. Saugokite instrukcija,
kad galétuméte ja pasinaudoti ateityje, ir perduokite ja kartu su
prietaisu.

2. Atkreipkite démesj | visus jspéjimus, esancius ant prietaiso ir Sioje
naudojimo instrukcijoje.

3. Prietaisg naudokite tik pagal numatyta paskirtj.

4. Neteisingai jj naudojant gali kilti pavojus. Jei prietaisa naudosite ne
pagal numatyta paskirtj arba netinkamai, neprisiimama atsakomybé
uz bet kokig dél to atsiradusia zala.

5. Naudojant priedus arba dalis, kuriy gamintojas aiskiai
nerekomenduoja, galima susiZeisti arba patirti Zalg ir prarasti
garantija.

6. Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy sutrike fiziniai, jutiminiai arba protiniai gebéjimai arba
asmenys, kuriems truksta patirties ir Ziniy, jei jie prizidrimi arba
instruktuojami, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jei jie supranta su
naudojimu susijusius pavojus.

7. Naudotojo atliekamy valymo ir techninés prieziGros darby negali
atlikti vaikai, iSskyrus atvejus, kai jie yra 8 mety ar vyresni ir yra
priziarimi.

8. Prietaisg ir jo prijungimo laidg reikia laikyti atokiau nuo jaunesniy
nei 8 mety amziaus vaiky.

9. Vaikams negalima leisti Zaisti su prietaisu.

10. Nenaudokite prietaiso, kol jis néra visikai ir teisingai surinktas.

11. Nurodymai, kaip valyti pavirSius, kurie lieciasi su maistu, pateikiami
skyriuje ,Valymas ir priezitra®“.

61



12. Niekada nenaudokite prietaiso arti uzuolaidy, sieny, po
spintelémis ar arti kity degiy medZziagy.

13. Naudokite prietaisa ant lengvai pasiekiamo, lygaus, sauso ir
stabilaus darbinio pavirSiaus. Nedékite jo ant pavirSiaus, kuris
gali jkaisti, pvz., ant viryklés kaitlentés arba arti dujinés viryklés.

14. Nenaudokite prietaiso aplinkoje, kurioje yra labai degiy dujy
arba kurioje ji veikia esant ekstremaliai temperatdrai, vandeniui
ar didelei drégmei.

15. Nedékite prietaiso prie darbinio pavirsiaus krasto.
16. Niekada nedékite jokiy daikty j prietaiso korpusa.

17. Nenaudokite prietaiso, jei jis neveikia tinkamai arba jei ji buvo
nukrites, paZeistas ar jkrites | vandenj. NuveZzkite prietaisa |
techninés priezitros centra, kad jj patikrinty ir suremontuoty.

18. Neatlikite jokiy prietaiso pakeitimy.
19. Prietaisas skirtas tik asmeniniam naudojimui namuose.

20. Nenaudokite prietaiso su iSoriniu laikmaciu arba atskira nuotolinio
valdymo sistema.

21. Netransportuokite ir neneskite prietaiso, kol jis dar karstas.

22. Pries transportuodami, valydami ar sandéliuodami prietaisa,
visada leiskite jam visiSkai atvésti.

23. Nepalikite gaminio be priezilros, kai jis kaista arba kai vésta.
24. Kavos inda laikykite tik uz rankenos.
25. Nelieskite karStos kaitvietés.

26. Venkite bet kokio kontakto su karstais garais gaminimo proceso
metu, kai pildote vandens rezervuara ir kai dangtelis atidarytas.

27. Pripildzius Svieziu vandeniu netrukus po gaminimo proceso,
i§ vandens tekéjimo angos gali iSsiskirti karsti garai.
28. Veikimo metu neatidarykite dangtelio.
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Lietuviy

29. ISPEJIMAS - gaisro pavojus! Prie prietaiso neklijuokite
pasaliniy objekty ir neuzdenkite jo kitais daiktais.

30. ISPEJIMAS - elektros smiigio pavojus! Niekada

nebandykite patys taisyti prietaiso. Jvykus gedimui, prietaisa
paveskite remontuoti tik kvalifikuotam techninés priezitros
specialistui.

31. ISPEJIMAS - pavojus nudegti! Kartas pavir3ius.
Naudojimo metu prietaisas jkaista. PavirSiy temperatlra &
gali buti labai auksta.

2.2 Elektros sauga

1. Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka prietaiso specifikacijy lenteléje
nurodytus duomenis.

2. Pasirpinkite, kad elektros tinklo kiStukas visada baty lengvai
prieinamas ir pasiekiamas. Jis naudojamas kaip atjungimo jtaisas.
Tik elektros tinklo kiStukas gali visiSkai atjungti prietaisg nuo
elektros tinklo.

3. Apsaugokite maitinimo laida, kad jis nebuty sugadintas jj suspaudus,
sulenkus ar dél trinties j aStrias briaunas, saugokite jj nuo karsty
pavirsiy ir atviros liepsnos.

4. Pasirupinkite, kad neblty patrauktas Zemyn uz maitinimo laido.
Maitinimo laida nutieskite taip, kad uZ jo nebuty galima uzkliati.

5. Kai nenaudojate prietaiso, perkinijos metu, jvykus gedimui, pries
pildyma ir pries kiekvieng valyma iStraukite elektros tinklo kistuka
i$ elektros lizdo.

6. Norédami atjungti prietaisa nuo elektros tinklo, traukite tik patj
kiStuka. Netraukite uz maitinimo laido.

/. Jei Sio prietaiso elektros tinklo prijungimo laidas yra paZeistas, jj turi
pakeisti gamintojas, jo klienty aptarnavimo tarnyba arba panasia
kvalifikacija turintis asmuo, kad baty iSvengta pavojaus.

8. Nemerkite pagrindinio prietaiso bloko ar maitinimo laido j vandenj
ar kitus skyscius.
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9. Niekada nelieskite elektros prietaiso, jei jis jkrito j vandeni.

10. Niekada nelieskite elektros tinklo kiStuko drégnomis rankomis.

11. Niekada nenaudokite maitinimo laido kaip rankenos.

12. Laikykite prietaisg ir maitinimo laidg atokiau nuo atviros liepsnos
ir karsty pavirsiy.

2.3 Pastatymo vieta

1. Prietaisa visada statykite ant lygaus, sauso, Svaraus, stabilaus ir
neslystancio pavirsiaus.

2. Prietaisg statykite taip, kad naudojimo metu susidariusi Siluma
lengvai iSsisklaidyty. Nestatykite prietaiso po pakabinama spintele
arba kampe.

3. Prietaisg naudokite tik sausose patalpose, niekada nenaudokite lauke.

4. Prietaisa laikykite atokiau nuo Silumos Saltiniy, pavyzdziui, radiatoriy,
orkaiciy ir kity Siluma skleidZianciy prietaisy. Nestatykite prietaiso ant
karsty kaitvieciy (dujiniy, elektriniy, angliy virykliy ir pan.).

5. Kad buty uztikrintas pakankamas ausinimas, aplink prietaisa
iSlaikykite ne maZzesnj kaip 10 cm atstuma.

6. Nestatykite prietaiso 3alia elektros prietaisy, kurie sukuria stiprius
magnetinius laukus (pvz., varikliy, transformatoriy).

3. Naudojimas pagal paskirtj
1. Prietaisas skirtas tik kavos ruoSimui buityje jprastais kiekiais.

2. Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jis néra skirtas komerciniam
naudojimui.

3. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir sausose patalpose.

4. Nenaudokite prietaiso jokiems kitiems tikslams. Naudojant §j
prietaisa ne pagal paskirtj, gali kilti prietaiso gedimas, turtiné Zala
arba pavojus asmeny sveikatai ir saugumui.

5. Gamintojas neprisiima atsakomybés uz Zala ar suzalojimus, patirtus
dél prietaiso naudojimo ne pagal paskirtj ar Sios naudojimo
instrukcijos nesilaikymo.
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Lietuviy

4. Valdymo elementai

1. Filtro laikiklis

2. Apsauga nuo laséjimo

3. Kavos indo dangtelis

4. Kavos indas

5. Kaitvieté

6. |jungimo / iSjungimo jungiklis
7. Vandens rezervuaras

8. Vandens lygio indikatorius
9. Dangtelis

65



5. Naudojimo nurodymai

5.1 ISpakavimas ir patikrinimas
1. Atsargiai iSimkite prietaisg ir priedus i$ pakuotés.

2. Patikrinkite, ar prekeé yra visos komplektacijos ir nepaZeista. Jei preké yra ne
visos komplektacijos ar aptikta pazeidimy, prietaiso nenaudokite.
Nedelsdami grazinkite jj prekiautojui.

3. Jei ketinate Salinti pakuotés medziaga, laikykités teisés akty reikalavimy.

4. Pasilikite pakuotés medziaga, jei norite ja panaudoti prietaisui pakuoti, siysti
ar kitaip transportuoti. Laikykite ja taip, kad ji nekelty potencialaus pavojaus.

LSPE]IMAS — pavojus uzspringti! Pakuotés medziaga néra zaislas.

é Zaisdami su plastikiniais maiseliais, plévelémis ir polistireno dalelémis
vaikai gali uzdusti. Todél visada laikykite pakuotés medziaga atokiau
nuo vaiky.

5.2 Naudojimas pirma karta

‘ﬁ ISPEJIMAS - Zalos rizika! |sitikinkite, kad prietaisas pastatytas ant
stabilaus ir lygaus pavirsiaus.

* ISvalykite prietaisa, kaip apraSyta skyriuje ,Valymas ir prieZitra“

* Prie$ naudodami pirma karta, atlikite bent 2 gaminimo procesus naudodami tik
vandenj, kad jsitikintuméte, jog produkte néra gamybos liekany. Norédami tai
padaryti, vadovaukités skyriuje ,,Eksploatavimas” pateiktais nurodymais, taciau
nenaudodami maltos kavos.

5.3 Eksploatavimas

‘Q ISPEJIMAS - pavojus nudegti! Nelieskite prietaiso naudojimo metu
arba jei jis dar yra karstas.

° Nurodymas: Jei reikia atlikti kelis gaminimo procesus is eilés, po
1 kiekvieno gaminimo proceso isjunkite prietaisa ir leiskite jam atvesti
mazdaug 5 minutes.
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Lietuviy

1. Atidarykite dangtelj (1 pav.).

2. Pripildykite vandens rezervuarg 3viezio 3alto
vandentiekio vandens.
Pripildydami vandens jsitikinkite, kad vandens lygis
vandens lygio indikatoriuje visada yra tarp 2 ir 10.

3. |dékite standartinj 4 dydZio popierinj filtra ir jdékite
norima kiekj maltos kavos.

. Uzdarykite dangtelj taip, kad jis girdimai uzsifiksuoty.

. Kavos indg padékite ant kaitvietés (2 pav.).
. Elektros tinklo kistuka jkiskite j tinkama kistukinj lizda.

N O O N

. Paspauskite jjungimo / iSjungimo jungiklj (3 pav.).
Jjungimo / i§jungimo jungiklis 3viecia raudonai.
Vanduo kaitinamas.

Kava gaminama ir palaipsniui teka j kavos inda.

8. Gaminimo procesas baigiamas, kai nebeteka kava.
9. I8imkite kavos inda ir iSpilkite kava.

10.Kad likusi kava bty S$ilta, pastatykite kavos indg ant
kaitvietés ir palikite prietaisa jjungta.

11.Dar karta paspauskite jjungimo / iSjungimo jungiklj, kad
iSjungtuméte prietaisa.
Jjungimo / iSjungimo jungiklis iSsijungia.

12.1straukite elektros tinklo kistuka i$ kistukinio lizdo.

Automatinis iSsijungimas

Kad bity taupoma energija, mazdaug po 40 minudiy prietaisas
automatiskai issijungia.
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6. Valymas ir prieziura

6.1 Valymas

ISPEJIMAS — elektros smiigio pavojus! Niekada nemerkite
prietaiso j vandenj ar kitus skyscius. Niekada nelaikykite prietaiso po
tekanciu vandeniu.
1. Pries valydami prietaisa iStraukite maitinimo laidg i kiStukinio lizdo ir leiskite
prietaisui visiSkai atveésti.
2. Nuimamas dalis, pvz., filtro laikiklj ir kavos inda, praplaukite Svariu vandeniu.
3. Nuvalykite korpusg Siek tiek drégna minksta Sluoste.
4. Pries pakartotinai naudodami, padédami laikyti ar transportuodami prietaisa,
leiskite visoms dalims visiskai iSdziati.
6.2 Kalkiy Salinimas

Jei prietaisas veikia garsiau nei jprastai arba gaminimo procesas trunka ilgiau nei
jprastai, i$ prietaiso reikia pasalinti kalkes.

1. Kalkes i$ prietaiso Salinkite reguliariai, priklausomai nuo kalkiy kiekio vandenyje
ir naudojimo daznumo.

2. Naudokite jprasta kalkiy Salinimo priemone ir laikykités ant pakuotés
pateikiamy nurodymy.

Taip pat galite pasalinti kalkes i$ prietaiso naudodami acto tirpala.

1. Sumaisykite 2—3 Saukstus acto esencijos su maksimaliu $alto vandens kiekiu.

2. Atidarykite dangtelj ir supilkite miSinj | vandens rezervuara.

3. Uzdarykite dangtelj taip, kad jis girdimai uZzsifiksuoty.

4. Elektros tinklo kistuka jkiskite j tinkama kiStukinj lizda.

5. Paspauskite jjungimo / iSjungimo jungiklj, kad jjungtuméte prietaisa.
Leiskite pratekéti vandens ir acto miSiniui, kad pasalintuméte kalkes i§ gaminimo
sistemos.

6. Po to misinj iSpilkite.
7. Bent 1-2 kartus jpilkite maksimaly Svaraus vandens kiekj ir leiskite jam
pratekeéti, kad praplautuméte prietaisa ir pasalintuméte i$ jo acto kvapa.
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7. Laikymas ir transportavimas
1. I8valykite prietaisa, kaip aprasyta skyriuje ,Valymas ir priezitra®

2. Visada laikykite prietaisg Svarioje ir sausoje, vaikams nepasiekiamoje sausoje,
Svarioje vietoje, geriausia — originalioje pakuotéje.

3. Uztikrinkite, kad transportuojant prietaisas negaléty nukristi ar apvirsti.

4. Saugokite prietaisa nuo smugiy ir vibracijos, ypac gabenant jj transporto
priemonése.

8. Trikciy Salinimas

Prietaisas neveikia.

1. Ar prietaisas prijungtas prie elektros tinklo?
Prijunkite prietaisa prie elektros tinklo.

2. Ar suveiké naudoto kistukinio lizdo saugiklis?
Patikrinkite kiStukinio lizdo veikima naudodami kita prietaisa.

Nurodymas: Jei patikrinus pirmiau nurodytus punktus prietaisas
1 vis tiek neveikia, kreipkités j techninés priezitros tarnyba. Niekada
nebandykite prietaiso remontuoti patys.

9. Utilizavimas

Utilizavimas

Kad nekontroliuojamas atlieky Salinimas nepadaryty zalos Zzmoniy sveikatai ir
aplinkai, gaminys turi bati atsakingai perdirbamas, skatinant tvaruma ir antrinj
medziagy iStekliy panaudojima. Elektros prietaisy, baterijy ir akumuliatoriy
rasiavimas ir perdirbimas apsaugo nuo neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy
sveikatai. Kiek jmanoma, venkite atlieky susidarymo i$ seny elektros prietaisy ir
bateriju, pvz., pirmenybe teikdami baterijoms, kuriy eksploatavimo laikas ilgesnis
arba jkraunamoms baterijoms. Venkite Siukslinti vieSasias erdves, palikdami be
priezilros baterijas arba elektros ir elektroning jranga su baterijomis.

Toliau nurodyta, kaip teisingai iSmesti §j gamin.

Si Zyma nurodo, kad Sio gaminio negalima iSmesti su jprastomis

buitinémis atliekomis ES. Norédami grazinti naudota prietaisa,

naudokite grazinimo ir surinkimo sistemas arba susisiekite su
B odavéju, i§ kurio preké buvo nupirkta.
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10. Garantija

Dziaugiamés, kad nusprendéte jsigyti produkta i masy jmonés ir tikimés, kad jums
patiks naudotis musy aukstos kokybés produktu. Auksta misy gaminiy kokybe
uztikrina griezta gamybos kontrolé. Taciau tuo atveju, jei norite pateikti pagrista
pretenzija, suteikiame garantijg toliau nurodytam laikotarpiui

3 metus
nuo pirkimo datos, laikantis Siy salygy:

Si garantija neturi jtakos jusy, kaip vartotojo, jstatymy nustatytiems garantiniams
reikalavimams prietaiso pardavéjui. Sioms teiséms misy gamintojo garantija neturi
jtakos. Misy suteikta garantija galioja tik asmeniniam prietaiso naudojimui ir yra
taikoma tik Vokietijos Federacinés Respublikos teritorijai.

Garantinis laikotarpis yra 3 metai nuo pirkimo datos.

VIVESS savo nuoziiira gali vykdyti garantinj aptarnavima. Kitos pretenzijos
nejtraukiamos. Jei turite klausimy apie VIVESS produktus, kreipkités tiesiogiai
vietinj pardavéja.

Kad galéty atlikti garantine prieZitra, misy aptarnavimo partneris reikalauja
pirkimo jrodymo, kaip originalaus kvito arba pardavéjo atspausdinto grynujy

pinigy kvito. Prietaiso serijos numeris taip pat turi bati jskaitomas. Deja, negalime
nemokamai atlikti garantiniy paslaugy be jokiy pirkimo jrodymy. Rekomenduojame
pasilikti originalia pakuote, kad buty uZtikrintas saugus prietaiso gabenimas esant
garantijai.

Garantija laikoma negaliojancia:

— netinkamo naudojimo atveju

— jei prietaisas mechaniSkai paZeidziamas iSorinio poveikio
— besidévincias dalis sugadinus transportuojant

— veikimo klaidy ir netinkamo naudojimo atveju

— pastadius prietaisg j Slapia vietg arba lauke

— dél zalos, atsiradusios dél jégos, karo, vandens, Zaibo, per didelés jtampos ir kity
priezasciy, nepatenkanciy j VIVESS atsakomybe

— per didelio naudojimo atveju, ypa¢ ne asmeninio naudojimo atveju
— jei nepaisoma vartotojo instrukcijy ir diegimo klaidy
— jei prietaisas neturi techniniy defekty

— transporto ir kelionés iSlaidoms, taip pat iSlaidoms, patirtoms jrengiant ir
iSmontuojant prietaisg
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Garantija neapima jokios vélesnés misy atsakomybés, ypac jokios atsakomybés

Uz zala paciam prietaisui ar patirta dél prietaiso praradimo iki remonto laiko

(pvz., kelionés islaidy, tvarkymo islaidy ir pan.). Tadiau tai neapriboja ir nepanaikina
musy jstatymy numatytos garantijos, ypac pagal

Atsakomybés uz produkty jstatyma.

Bet kokios musy teikiamos garantinés paslaugos nepratesia 3 mety garantijos
termino nuo pirkimo datos, taip pat ir dél galimai pakeisty komponentu.

Linkime daug dziaugsmo naudojant nauja prietaisg ir tikimés, kad
kitas bus dar vienas VIVESS produktas.

SVARBUS DOKUMENTAS! SAUGOKITE 3 METUS KARTU SU PIRKIMO JRODYMU!
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1. Pregled

1.1 Tehnicki podaci

Model 9897417

Mrezni ulaz 220-240 V~, 50/60 Hz

Potrosnja energije 915-1 080 W

Razred zastite Razred |

Proizvedeno za REWE - Zentral GmbH, D-50603 KaIn
1.2 lkone

VaZne napomene za vasu sigurnost posebno su oznacene. Obavezno se
pridrzavajte ovih mjera opreza kako biste izbjegli nesrece i oStecenja imovine.

UPOZORENJE - Upozorava na opasnosti po zdravlje i
prepoznaje potencijalne rizike od ozljeda.

UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Napomena: Istice savjete i informacije.

(]
1
m] Procitajte upute za uporabu.

—

Ovaj simbol znadi da je odgovaraju¢i predmet prikladan za
kontakt s hranom.

QT
ﬁ Uredaji oznaceni ovim simbolom prikladni su samo za

kuénu uporabu (u suhim zatvorenim prostorima).
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2. Vazne sigurnosne informacije

2.1 Opce sigurnosne informacije

1. Prije prve uporabe temeljito procitajte ove upute za uporabu.
Upute sadrze vaZne informacije za Vasu sigurnost te za uporabu
i odrzavanje uredaja. Spremite upute za buducu referencu i
proslijedite ih zajedno s uredajem.

2. Postivajte sva upozorenja na uredaju i u ovim uputama.
3. Koristite proizvod samo za predvidenu namjenu.

4. Nepravilna uporaba dovodi do opasnosti. Ako ne koristite proizvod
u predvidenu svrhu ili ga nepravilno koristite, ne preuzima se
odgovornost za bilo kakvu nastalu Stetu.

5. KoriStenje pribora ili dijelova koje proizvodag nije izricito
preporucio moze uzrokovati ozljede ili oStecenja i rezultirati
gubitkom jamstva.

6. Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija,
osobe smanjenog fizickog, osjetilnog ili mentalnog kapaciteta ili
osobe koje nemaju iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su
dobili upute za sigurnu uporabu proizvoda te ako razumiju rizike
povezane s hjegovom uporabom.

7. OdrZzavanje i ¢iS¢enje ne smiju obavljati djeca, osim ako imaju 8 ili
viSe godina i ako su pod nadzorom.

8. Drzite uredaj i prikljucni kabel dalje od djece mlade od 8 godina.
9. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
10. Nemojte koristiti uredaj ako nije potpuno i ispravno montiran.

11. Upute o povrsinama za CiS¢enje u dodiru s hranom potraZite u
poglavlju ,,CiS¢enje i njega”.

12. Nikada nemoijte koristiti uredaj u blizini zavjesa, zidova, ispod
ormara ili drugih zapaljivih materijala.

13. Koristite uredaj na lako dostupnoj, ravnoj, suhoj i stabilnoj radnoj
povrsini. Nemojte ga stavljati na povrsinu koja se moze zagrijati,
kao Sto je ploca za Stednjak ili blizu plinskog Stednjaka.
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14. Nemojte koristiti uredaj u okolini s lako zapaljivim plinovima
ili gdje je izloZzena ekstremnim temperaturama, vodi ili visokoj
vlaZnosti zraka.

15. Nemojte postavljati uredaj blizu ruba radne povrsine.
16. Nikada ne stavljajte predmete u kuciSte uredaja.

17. Nemojte koristiti pribor ako ne radi ispravno ili ako je prethodno
pao, ako je ostecen ili upao u vodu. Donesite uredaj u Servisni
centar radi pregleda i popravka.

18. Nemoijte provoditi izmjene na uredaju.
19. Uredaj je namijenjen samo za privatnu uporabu u kuéanstvu.

20. Nemojte koristiti uredaj s vanjskim mjera¢em vremena ili
zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

21. Nemoijte prenositi ili nositi uredaj dok je jos vrud.

22. Uvijek pustite da se uredaj potpuno ohladi prije prijenosa,
Cisc¢enja ili skladiStenja.

23. Ne ostavljajte proizvod bez nadzora dok se zagrijava ili dok se
jos hladi.

24. Vr¢ za kavu uvijek uhvatite za drsku.

25. Ne dodirujte toplu grija¢u plocu.

26. Izbjegavajte kontakt s vru¢om parom tijekom postupka kuhanja,
prilikom ponovnog punjenja spremnika za vodu i kada je poklopac
otvoren.

27. Tijekom punjenja svjeze vode ubrzo nakon procesa kuhanja kave,
iz ispusta za vodu moze izadi vruca para.

28. Nemojte otvarati poklopac tijekom rada.

29. UPOZORENJE - Opasnost od pozara! Nemojte
lijepiti strana tijela na uredaj ili pokrivati opremu drugim

predmetima.

30. UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!
Nikada ne pokuSavajte sami popraviti uredaj. U slucaju kvara,

samo kvalificirani servisni tehni¢ar mora popraviti ureda;.



Hrvatski

povriina. Uredaj se zagrijava tijekom rada. Temperatura
povriine moze biti vrlo visoka.

31. UPOZORENJE - Opasnost od opeklina! Vruc¢a f

2.2 Elektricna sigurnost

1. Provijerite odgovara li mrezni napon specifikacijama na natpisnoj
plocici uredaja.

2. Provjerite je li utikac napajanja uvijek lako pristupacan i dostupan.
On sluzi kao uredaj za razdvajanje. Samo utika¢ napajanja moze
potpuno odvoijiti uredaj od elektri¢cne mreze.

3. Sprijecite oStecenje kabela za napajanje prignjecenjem, savijanjem
ili habanjem o oStre rubove i drzite ga podalje od vruéih povrsina
i otvorenog plamena.

4. Pazite da se uredaj ne moze zakaciti na kabelu za napajanje i tako
svudi s povrsine. Postavite kabel za napajanje tako da se ne moze
spotaknuti preko njega.

5. Odvojite utikac iz uti¢nice kada se ne koristi, tijekom oluja, tijekom
razdoblja uporabe, prije punjenja i prije bilo kakvog ¢iS¢enja.

6. Uredaj iskljuujte iz struje samo izvlacenjem utikaca iz uticnice.
Nemoijte povladiti kabel za napajanje.

7. Ako je kabel za napajanje uredaja oStecen, kako bi se izbjegle
opasnosti, mora ga zamijeniti proizvodac ili njegova Sluzba za
klijente ili slicno kvalificirana osoba.

8. Ne uranjajte kuciste uredaja ili kabel za napajanje u vodu ili
druge tekucine.

9. Nikada ne posezite za elektri¢nim uredajem ako je pao u vodu.
10. Nikada ne dodirujte utika¢ mokrim rukama.
11. Nikada ne koristite kabel za napajanje kao ru¢ku za nosenje.

12. Drtzite uredaj i kabel za napajanje podalje od otvorene vatre
i vru¢ih povrsina.
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2.3 Mjesto postavljanja

1. Uvijek postavite uredaj na ravnu, suhu, Cistu, stabilnu i neklizaju¢u
povrsinu.

2. Postavite uredaj tako da se toplina koja nastaje tijekom uporabe
moze dobro rasprsiti. Nemojte postavljati uredaj ispod viseceg
ormara ili u kut.

3. Uredaj koristite samo u suhim zatvorenim prostorima, nikada vani.

4. Drtzite uredaj podalje od izvora topline kao $to su radijatori, peci i
druga oprema za proizvodnju topline. Nemojte stavljati uredaj na
ploce za kuhanje ( Stednjak na plin, struju, ugljen itd.).

5. Odrzavajte razmak od najmanje 10 cm oko uredaja kako biste
osigurali dovoljno hladenje.

6. Ne postavljajte blizu elektri¢cne opreme koja generira jaka
magnetska polja (npr. motori, transformatori).

3. Namjena

1. Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za pripremu kave u koli¢inama za
kucanstvo.

2. Ovaj je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu. Nije
namijenjen za komercijalnu uporabu.

3. Uredaj je namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu i u suhim
zatvorenim prostorijama.

4. Nemojte koristiti uredaj ni u koju drugu svrhu. Svaka druga
uporaba ove opreme moze dovesti do ostecenja uredaja i imovine
ili tjelesnih ozljeda.

5. Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za oStecenja ili ozljede
uzrokovane nepravilnom uporabom ili nepridrzavanjem ovih uputa.
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Hrvatski

4. Elementi za rukovanje

1. drzac filtra

2. zastita od kapanja

3. poklopac vrca za kavu

4. vr¢ za kavu

5. plo¢a za odrzavanje topline

6. prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
7. spremnik za vodu

8. pokazatelj razine vode

9. poklopac
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5. Upute za rukovanje

5.1 Raspakiravanje i pregled

1. PaZljivo izvadite uredaj i pribor iz pakiranja.

2. Provjerite sadrzaj pakiranja na cjelovitost i oStecenja. Ako je pakiranje
nepotpuno ili ako se moze otkriti oStecenje, nemojte ukljucivati uredaj.
Odmah ga vratite trgovcu.

3. Ako namjeravate baciti materijal za pakiranje, molimo da se pridrzavate
zakonskih propisa.

4. Spremite materijal za pakiranje ako ga namjeravate koristiti za pakiranje,
otpremu ili drugi prijevoz uredaja. Pohranite ga tako da ne predstavlja opasnost.

UPOZORENJE - Opasnost od guSenja! Materijal za pakiranje

“é nije igracka. Djeca se mogu ugusiti plasti¢nim vreéicama, folijama i
polistirenskim cesticama. Stoga materijal za pakiranje uvijek drzite
podalje od djece.

5.2 Prvo ukljudivanje

‘ﬁ UPOZORENJE - Rizik od ostecenja! Osigurajte da je uredaj
postavljen na stabilnu i ravnu povrsinu.

« Otistite uredaj kako je opisano u poglaviju ,Cis¢enje i njega”.

* Prije prvog ukljucivanja provesti najmanije 2 ciklusa kuhanja iskljucivo s vodom
kako bi se osiguralo da nema ostataka iz proizvodnje u proizvodu. Slijedite
upute u poglavlju ,Rukovanje”, ali nemoijte koristiti prasak za kavu.

5.3 Rukovanje
‘é UPOZORENJE - Opasnost od opeklina! Nemojte dodirivati
uredaj tijekom rada ili ako je jos uvijek vru¢ nakon uporabe.
Napomena: Ako je potrebno nekoliko postupaka kuhanja jedan za

i drugim, uredaj se iskljucuje nakon svakog postupka kuhanja i stavlja se
u stanku za hladenje od priblizno 5 minuta.
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Hrvatski

1. Otvorite poklopac (sl. 1).

2. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom
vodom iz slavine.
Prilikom punjenja vode, imajte na umu da razina
vode uvijek mora biti izmedu 2 i 10 na pokazivacu
razine vode.

3. Umetnite komercijalno dostupan filtar za papir
velicine 4 i napunite Zeljenu koli¢inu praha kave.

4. Zatvorite poklopac tako da ¢ujno klikne na svoje
mjesto.

5. Stavite vr¢ za kavu na ploc¢u za odrzavanje topline (sl. 2).
6. Prikljucite kabel za napajanje u odgovarajucu uti¢nicu.

7. Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 3).
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje svijetli crveno.
Voda se zagrijava.

Kava se kuha i postupno ulazi u vr¢ za kavu.

8. Kad kava vise ne curi, proces kuhanja je gotov.
9. Izvadite vr¢ za kavu i sipajte ju.

10.Da bi preostala kava ostala topla, stavite vr¢ za kavu na
plocu za odrzavanje topline i ostavite uredaj ukljucen.

11.Ponovno pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
da biste iskljucili ureda.
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje se gasi.

12.Iskljucite kabel za napajanje iz zidne uti¢nice.

Automatsko iskljucivanje

Nakon otprilike 40 minuta uredaj se automatski isklju¢uje radi
uStede energije.
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6. Ciscenje i njega

6.1 Ciscéenje

UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara! Nikada ne
uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine. Nikada ne stavljajte uredaj
pod tekucu vodu.

1. Odvojite kabel za napajanje od zidne utic¢nice i pustite da se uredaj potpuno
ohladi prije ¢is¢enja.

2. Isperite uklonjive dijelove, kao $to su drzac filtra i vr¢ za kavu, ¢istom vodom.

3. Obrisite kuciste lagano vlaznom mekom krpom.

4. Pustite da se svi dijelovi potpuno osuse prije ponovne uporabe, skladiStenja ili
transporta uredaja.

6.2 Dekalcificiranje
Ako vas uredaj zvuci glasnije nego obi¢no ili postupak kuhanja traje dulje, uredaj se
mora dekalcificirati.

1. Dekalcificirati uredaj u redovitim razmacima ovisno o sadrzaju vapna u vodi i
ucestalosti uporabe.
2. Koristite komercijalno dostupno sredstvo za dekalcificiranje i slijedite upute na
pakiranju.
Alternativno, mozete dekalcificirati uredaj s otopinom octa:
1. Pomijesajte 2 do 3 Zlice esencije octa s maksimalnom koli¢inom hladne vode.
2. Otvorite poklopac i zatim ulijte smjesu u spremnik za vodu.
3. Zatvorite poklopac tako da cujno klikne na svoje mjesto.
4. Prikljucite kabel za napajanje u odgovarajuéu uticnicu.
5. Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili uredaj.
Pustite da mjesavina vode i octa prode kako bi se dekalcificirao sustav za
kuhanje kave.

6. Bacite smjesu nakon $to prode kroz ureda.

7. Pustite da kroz uredaj prode najmanje 1-2 puta veca koli¢ina bistre vode kako
biste isprali uredaj i uklonili miris octa.
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7. SkladiStenje i transport

1. Otistite uredaj kako je opisano u poglavlju ,Cis¢enje i njega”.

2. Uredaj uvijek Cuvajte na suhom i ¢istom mjestu izvan dohvata djece, po
moguénosti u originalnom pakiranju.

3. Pobrinite se da uredaj ne moze pasti ili ispustiti tijekom transporta.

4. Zastitite uredaj od udaraca i vibracija, posebno kada se prevozi u vozilima.

8. Otklanjanje poteskoca

Uredaj ne radi:

1. Je li uredaj prikljucen na struju?
Prikljucite kabel za napajanje u uredaj i struju.

2. Je li osigurac uti¢nice koji se koristi aktiviran?
Provjerite rad uti¢nice s drugim uredajem.

® Napomena: Obratite se Sluzbi za korisnike ako uredaj i dalje ne radi
1 nakon provjere gornijih stavki. Nemojte pokusavati sami popraviti uredaj.

9. Odlaganje

Odlaganje

Kako bi se osiguralo da nekontrolirano odlaganje otpada ne Steti zdravlju ljudi

i okolisu, reciklirajte proizvod na odgovoran nacin, promicuéi odrzivu ponovnu
uporabu materijalnih resursa. Odvojenim prikupljanjem i recikliranjem otpadnih
elektri¢nih uredaja, baterija i akumulatora Zele se izbjeéi negativni ucinci na okolis i
zdravlje ljudi. Izbjegavajte $to je viSe moguce stvaranje otpada od starih elektri¢nih
uredaja i baterija, npr. davanjem prednosti baterijama s duljim vijekom trajanja ili
punjivim baterijama. Izbjegavajte bacanje otpada u javne prostore tako Sto necete
ostavljati neoprezno baterije ili elektri¢nu i elektroni¢ku opremu koja sadrzi baterije.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda:

Ova oznaka oznacava da se elektronicki uredaji ne smiju odlagati

s uobicajenim kué¢nim otpadom u EU. Rabite sustave povrata i

prikupljanja u svojoj zajednici ili se obratite prodavacu kod kojeg je
B oizvod kuplien.
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10. Jamstvo

Drago nam je $to ste odlucili kupiti proizvod nase tvrtke i Zelimo vam puno
zabave i veselja uz ovaj visokokvalitetni proizvod. Nasa stroga kontrola proizvodnje
osigurava visoku kvalitetu nasih uredaja. U slu¢aju da ipak imate opravdanu
reklamaciju, dajemo vam jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje prema
sliede¢im uvjetima:

Ovo jamstvo ne utjece na vasa zakonska jamstvena potraZzivanja kao potrosaca
prema prodavatelju uredaja. Ova prava nisu ograni¢ena jamstvom proizvodaca
koje dajemo.

Jamstvo koje dajemo vrijedi samo za privatnu upotrebu uredaja i ogranic¢eno je
na podrucje Republike Hrvatske.

Jamstveni rok iznosi 3 godine od datuma kupnje.
VIVESS odlucuje kako ¢e se ispuniti jamstvo.

Daljnji su zahtjevi iskljuceni. Ako imate pitanja o proizvodima tvrtke VIVESS,
obratite se izravno trgovini u kojoj ste kupili proizvod. Da bi se jamstvo moglo
ispuniti, zaposleniku u trgovini obavezno morate predloziti dokaz o kupniji, bilo
u obliku originalne fakture ili rauna koji ste dobili na blagajni trgovine. Nadalje,
serijski broj na uredaju mora biti Citljiv.

Nazalost, ne moZzemo pruZiti besplatne usluge jamstva bez dokaza o kupniji.

Preporucujemo da sacuvate originalnu ambalazu kako biste osigurali siguran
transport uredaja u slucaju jamstvenog zahtjeva.

Popravke u jamstvenom roku smije vriiti iskljucivo tvrtka tsc technical customer
solutions GmbH & Co. KG ili ugovorne radionice koje je tvrtka ovlastila. U slucaju
popravaka koje obavljate sami ili u drugim radionicama, svi jamstveni zahtjevi
postaju nevazedi i ne postoji pravo na naknadu.

Jamstvo se gubi u sljedeéim slucajevima:
— nestrucno rukovanje

mehanicko oSteéenje uredaja izvana

Stete pri transportu za potrosne dijelove
greske u rukovanju i nenamjenska upotreba

postavljanje uredaja u vlaznim prostorijama ili vani

Ll

Stete nastale zbog vise sile, rata, poplave, udara munje, Prenapona i drugih
razloga na koje VIVESS ne moze utjecati
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— prekomjerna upotreba, posebice ako namjena nije bila samo privatna
— nepridrzavanje uputa za upotrebu i greSaka pri ugradnji
— ako uredaj nema tehnicki kvar

— troskovi nastali pri transportu i prijevozu, te prilikom montaze i demontaze
uredaja

Jamstvo ne ukljucuje nikakvu daljnju odgovornost s nase strane, posebice nikakvu
odgovornost za Stetu koja nije nastala na samom uredaju ili koja je uzrokovana
kvarom uredaja prije popravka (npr. putni troskovi, troskovi rukovanja itd.).

Medutim, to ne ogranicava niti iskljucuje nasu pravnu odgovornost, posebice u
skladu sa Zakonom o odgovornosti za proizvode.

Jamstvo koje ispunimo ne produzuju jamstveni rok od 3 godine od datuma kupnije,
¢ak ni u pogledu zamijenjenih komponenti.

Zelimo vam puno zabave s novim uredajem i nadamo se da ¢e i va$
sljededi proizvod biti proizvod tvrtke VIVESS.

VAZAN DOKUMENT! CUVAJTE UZ RACUN 3 GODINE!
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